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Žiadosť o poskytnutie finančného príspevku pre mikroprojekt z
prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja
Program Interreg V-A Poľsko - Slovensko 2014 -2020.

Wniosek o dofinansowanie mikroprojektu ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego
Program Interreg V-A Polska - Słowacja 2014 - 2020.

Číslo mikroprojektu / Numer mikroprojektu: INT/EK/KAR/1/II/B/0158

Dátum a hodina prijatia žiadosti Euroregiónom/VUC / Data i
godzina wpłynięcia wniosku do Euroregionu/VUC:

pečiatka / pieczęć
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Vedúci partner - žiadateľ
/ Partner wiodący -
wnioskodawca

Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze

Názov mikroprojektu /
Tytuł mikroprojektu Badacze pogranicza Wilczych Gór / Výskumníci pohraničia Vlčích hôr

Prioritná os / Oś priorytetowa Ochrana a rozvoj prírodného a kultúrneho dedičstva cezhraničného územia

Špecifický cieľ / Cel
szczegółowy

Zvýšenie úrovni udržateľného využitia kultúrneho a prírodného dedičstva
návštevníkmi a obyvateľmi

Kód intervencie / Kod
interwencji 091. Rozvoj a podpora potenciálu cestovného ruchu v prírodných rezerváciách

Typ mikroprojektu / Typ
mikroprojektu spoločný / wspólny

Obdobie realizácie mikroprojektu / Okres realizacji mikroprojektu

10-2018 - 09-2019

Oprávnené výdavky / Wydatki kwalifikowalne

Partneri / Partnerzy

Európsky fond
regionálneho
rozvoja / Europejski
Fundusz Rozwoju
Regionalnego

Národné spolufinancovanie /štátna
pomoc / Współfinansowanie krajowe

Spolu /
Razem

Podiel
partnera /
Udział partnera

Prostriedky zo
štátneho rozpočtu
/ Środki z budżetu
państwa

Vlastný vklad
/ Wkład własny

Fundacja
Dziedzictwo
Przyrodnicze

60 388,08 € 3 552,24 € 7 104,48 € 71 044,80
€ 67,05%

85% 5% 10%

Aevis n.o.
15 316,57 € 1 801,95 € 900,98 € 18 019,50

€ 17,01%
85% 10% 5%

Stowarzyszenie
EKOSKOP

14 362,03 € 844,82 € 1 689,66 € 16 896,51
€ 15,94%

85% 5% 10%

Spolu / Razem 90 066,68 € 6 199,01 € 9 695,12 € 105
960,81 € 100%

Celková hodnota mikroprojektu / Wartość całkowita mikroprojektu
105

960,81 € 100%

Počet ostatných partnerov (bez VP) / Liczba
pozostałych partnerów (bez PW) 2 Krajina pôvodu / Kraj pochodzenia

PL 1

SK 1
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Vedúci partner - žiadateľ / Partner wiodący - wnioskodawca

Základné informácie / Podstawowe informacje

Názov žiadateľa / Nazwa
wnioskodawcy Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze

Typ žiadateľa / Kategoria
wnioskodawcy Neziskové mimovládne organizácie

Štatutárny zástupca žiadateľa /
Reprezentacja prawna wnioskodawcy

Radosław Michalski
Prezes Zarządu / Predseda

Krajina / Kraj Poľsko

Kraj / Województwo Podkarpatské

Okres / Powiat Przemyský

Obec PSČ / Miejscowość kod
pocztowy Fredropol 37-743

Ulica, číslo domu / Ulica, numer
domu Nowosiółki Dydyńskie 4

IČO / REGON 141415140

DIČ / NIP 9522047732

DPH / Podatek VAT

Je žiadateľ platcom DPH? / Czy
wnioskodawca jest płatnikiem podatku VAT?

Môže žiadateľ realizáciou
mikroprojektu získať naspäť výdavky
vynaložená na DPH? / Czy wnioskodawca
realizując powyższy mikroprojekt może odzyskać
poniesiony koszt podatku VAT?

Áno / Tak Nie / Nie

Kontaktný telefón / Telefon
kontaktowy 881035585

Fax / Fax 226691259

E-mailová adresa / Adres e-mail dziedzictwoprzyrodnicze@gmail.com

Www stránka / Strona www przyrodnicze.org
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Doterajšie skúsenosti žiadateľa
s realizáciou projektov vrátane
projektov financovaných
z prostriedkov EÚ /
Dotychczasowe doświadczenie
wnioskodawcy w realizacji projektów,
w tym finansowanych ze środków UE

Jako partner wiodący: Program Operacyjny Fundusz Inicjatyw Obywatelskich
(PO FIO) „Ekoturystyka motorem zrównoważonego rozwoju okolic
projektowanego Turnickiego Parku Narodowego”, czas
trwania:06-12.2009r.,wartość projektu: 68 621,00 PLN
Jako partner wiodący: „Twój Głos, ratuje Twój Las”, 1.03.2015-30.04.2016.
Norweski Mechanizm Finansowy. 296 900,00 PLN
Jako partner wiodący: „Inicjatywy na rzecz zrównoważonego rozwoju Polski
Wschodniej”, 1.10.2016-30.09.2017. Narodowy Fundusz Ochrony
Środowiska i Gospodarki Wodnej. 261 859,00 PLN
Jako partner: Program Operacyjny Infrastruktura i Środowisko funkcja
Lidera Partnerstwa Naturowego w ramach projektu „Natura i Gospodarka -
 podstawy dialogu”, czas realizacji 11.01.2013 - 28.02.2013, wartość
projektu: 12 000,00 PLN
Jako partner: „Eko-logiczni – Eko-turystyczni” - zielona turystyka szansą
rozwoju polsko-słowackiego pogranicza. Program Współpracy
Transgranicznej Rzeczpospolita Polska – Republika Słowacka 2007-2013.
Mikroprojekty. Wartość projektu: 58.700 EUR.

Ako Vedúci partner: Operačný program Fond občianskych iniciatív (PO FIO)
„Ekoturystyka motorem zrównoważonego rozwoju okolic projektowanego
Turnickiego Parku Narodowego”, obdobie trvania: 06 – 12. 2009, hodnota
projektu: 68 621,00 PLN
Ako Vedúci partner: „Twój Głos, ratuje Twój Las”, 1. 3. 2015 – 30. 4. 2016.
Nórsky finančný mechanizmus. 296 900,00 PLN
Ako Vedúci partner: „Inicjatywy na rzecz zrównoważonego rozwoju Polski
Wschodniej”, 1. 10. 2016 – 30. 9. 2017. Štátny fond ochrany životného
prostredia a vodného hospodárstva. 261 859,00 PLN
Ako partner: Operačný program Infraštruktúra a životné prostredie funkcia
lídra prírodného partnerstva v rámci projektu „Natura i Gospodarka
– podstawy dialogu”, obdobie realizácie 11. 1. 2013 – 28. 2. 2013, hodnota
projektu: 12 000,00 PLN
Ako partner: „Eko-logiczni – Eko-turystyczni” - zielona turystyka szansą
rozwoju polsko-słowackiego pogranicza. Program cezhraničnej spolupráce
Poľsko – Slovenská republika 2007 – 2013. Mikroprojekty. Hodnota projektu:
58.700 EUR.

Kontaktná osoba / Osoba do kontaktu

Meno a priezvisko / Imię i nazwisko Radosław Michalski

Telefón / Telefon +48 881 035 585

Fax / Fax -

E-mailová adresa / Adres e-mail dziedzictwoprzyrodnicze@gmail.com
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Partner mikroprojektu 1 / Partner mikroprojektu 1

Základné informácie / Podstawowe informacje

Názov partnera 1 / Nazwa partnera
1 Aevis n.o.

Kategória partnera 1 / Kategoria
partnera 1 Nadácia

Štatutárny zástupca partnera 1
/ Reprezentacja prawna Partnera 1

Rastislav Mičaník
riaditeľ / Dyrektor

Krajina / Kraj Slovensko

Kraj / Województwo Prešovský kraj

Okres / Powiat Snina

Obec PSČ / Miejscowość kod
pocztowy Snina 06901

Ulica, číslo domu / Ulica, numer
domu Kpt. Nálepku , 102

IČO / REGON OVVS-512/2016-NO

DIČ / NIP 2120260978

DPH / Podatek VAT

Je partner 1 platcom DPH? / Czy
partner 1 jest płatnikiem podatku VAT?

Može partner 1 realizáciou
mikroprojektu získať naspäť výdavky
vynaložené na DPH? / Czy partner 1
realizując powyższy mikroprojekt może odzyskać
poniesiony koszt podatku VAT?

Nie / Nie Nie / Nie

Kontaktný telefón / Telefon
kontaktowy +421907072863

Fax / Fax -

E-mailová adresa / Adres e-mail info@aevis.org

Www stránka / Strona www www.aevis.org

Doterajšie skúsenosti partnera
1 s mikroprojektu realizáciou
projektov vrátane projektov
financovaných z prostriedkov
EÚ / Dotychczasowe doświadczenie
partnera 1 mikroprojektu w realizacji
projektów, w tym finansowanych ze
środków UE

Projekt „Ochrona dzikiej przyrody w karpackich Wilczych Górach“,
Program „Przyszłość dla dzikich zwierząt” organizacji Zoologische
Gesellschaft Frankfurt,
Czas realizacji: początek – 7. 4. 2016 r., koniec „Dlugofalowy projekt bez
podania termínu zakończenia”,
Wartość: 155 000 € dla: pierwsze trzy lata trwania projektu – udział strony
słowackiej w projekcie.

Projekt: „Ochrana voľne žijúcich živočíchov v horách Karpát“,
Program: „Budúcnosť pre voľne žijúce zvieratá” organizácie Zoologische
Gesellschaft Frankfurt,
Trvanie: začiatok - 7.4.2016, komiec -„Dlhodobý projekt bez udania termínu
ukončenia”,
Hodnota: 155 000 € pre prvé tri roky trvania projektu - podiel slovenskej
strany projektu.
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Kontaktná osoba / Osoba do kontaktu

Meno a priezvisko / Imię i nazwisko Rastislav Mičaník

Telefón / Telefon +421907072863

Fax / Fax -

E-mailová adresa / Adres e-mail info@aevis.org
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Partner mikroprojektu 2 / Partner mikroprojektu 2

Základné informácie / Podstawowe informacje

Názov partnera 2 / Nazwa partnera
2 Stowarzyszenie EKOSKOP

Kategória partnera 2 / Kategoria
partnera 2 Neziskové mimovládne organizácie

Štatutárny zástupca partnera 2
/ Reprezentacja prawna Partnera 2

Katarzyna Ruszała
Prezes Zarządu / Predseda

Krajina / Kraj Poľsko

Kraj / Województwo Podkarpatské

Okres / Powiat Rzeszów

Obec PSČ / Miejscowość kod
pocztowy Rzeszów 35-233

Ulica, číslo domu / Ulica, numer
domu ul. Lubelska 28/4, lok. 1

IČO / REGON 18020148600000

DIČ / NIP 8133488654

DPH / Podatek VAT

Je partner 2 platcom DPH? / Czy
partner 2 jest płatnikiem podatku VAT?

Može partner 2 realizáciou
mikroprojektu získať naspäť výdavky
vynaložené na DPH? / Czy partner 2
realizując powyższy mikroprojekt może odzyskać
poniesiony koszt podatku VAT?

Nie / Nie Nie / Nie

Kontaktný telefón / Telefon
kontaktowy 607 039 990

Fax / Fax -

E-mailová adresa / Adres e-mail ekoskop@ekoskop.rzeszow.pl

Www stránka / Strona www www.ekoskop.rzeszow.pl

Doterajšie skúsenosti partnera
2 s mikroprojektu realizáciou
projektov vrátane projektov
financovaných z prostriedkov
EÚ / Dotychczasowe doświadczenie
partnera 2 mikroprojektu w realizacji
projektów, w tym finansowanych ze
środków UE

Zrealizowane autorskie projekty jako partner wiodący :
„EkoNauci” - FIO MPiPS i WFOŚiGW w Rzeszowie. Projekt edukacji
obywatelskiej polegającej na utrwaleniu
prawidłowych postaw wobec segregacji odpadów. Grupą docelową były
dzieci i całe społeczności 7 gmin miejskich Podkarpacia.
„EkoNauci Małych Gmin” ze środków MPiPS oraz WFOŚiGW w Rzeszowie.
Grupa docelowa, społeczności 10 gmin Podkarpacia.
„Alarm dla bioróżnorodności Podkarpacia” 20014-2017, EOG 2009-2014
i WFOŚiGW w Rzeszowie, kwota 1 026 063 PLN

Dokončené autorské projekty ako vedúci partner:
„EkoNauci” FIO a WFOŚiGW v Rzeszove. Projekt občianskeho vzdelávania
pozostávajúci z konsolidácie správnych postojov k segregácii odpadu.
„EkoNauci Małych Gmin” MPiPS a WFOŚiGW v Rzeszove. Cieľová skupina,
komunity 10 vidieckych gmín Podkarpatska. „Upozornenie na biodiverzitu
Podkarpatského regiónu” 20014 – 2017,EOG 2009 – 2014 a WFOŚiGW
v Rzeszove, ciastka 1 026 063 PLN .
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Kontaktná osoba / Osoba do kontaktu

Meno a priezvisko / Imię i nazwisko Katarzyna Ruszała

Telefón / Telefon 607 039 990

Fax / Fax -

E-mailová adresa / Adres e-mail ekoskop@ekoskop.rzeszow.pl
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Kvalita cezhraničného partnerstva / jakość partnerstwa transgranicznego

Spoločná príprava mikroprojektu / Wspólne przygotowanie mikroprojektu Áno / Tak

W przygotowaniu projektu uczestniczył Wnioskodawca we współpracy z Partnerami Projektu. Podczas
wspólnych spotkań zdefiniowano potrzeby i określono cele, jakie mają zostać osiągnięte w wyniku realizacji
przedsięwzięcia. We współpracy sporządzono również budżet i harmonogram Projektu. Wnioskodawca
i Partnerzy w jasny sposób określili podział zadań pomiędzy sobą, konkretnie przypisując odpowiedzialność za
realizację poszczególnych działań, wyznaczony został personel oraz przygotowano porozumienie partnerskie.
Partnerzy kontaktowali się również drogą elektroniczną i telefoniczną w sprawach projektowych. Prace
koordynowane były przez Fundację Dziedzictwo Przyrodnicze przy czynnym udziale Partnerów Projektu.

Žiadateľ sa podieľal na príprave projektu v spolupráci s projektovými partnermi. Na spoločných stretnutiach
definovali potreby a stanovili ciele, ktoré sa majú dosiahnuť v dôsledku realizácie projektu. Rozpočet
a harmonogram projektu boli tiež pripravené v spolupráci. Žiadateľ a partneri jasne definovali rozdelenie úloh
medzi seba, určili podiel úloh medzi sebou, konkrétne udelili zodpovednosť za vykonávanie jednotlivých aktivít,
vyčlenený bol personál a pripravená partnerská zmluva. Partneri sa tiež kontaktovali telefonicky a e-mailom
v otázkach projektu. Prácu koordinovala Nadácia Prírodné dedičstvo s aktívnou účasťou projektových
partnerov.

Spoločná realizácia mikroprojektu / Wspólna realizacja mikroprojektu Áno / Tak

Projekt opiera się o wspólne działanie Wnioskodawcy i Partnerów oraz o wzajemną pomoc w realizacji
zakładanego przedsięwzięcia. W celu uszczegółowienia założonych celów i działań na początku realizacji
Projektu dojdzie do wspólnego spotkania. Przewidziane działania zapewnią transfer wiedzy i doświadczenia
pomiędzy stroną polską i słowacką. Wszystkie działania realizowane będą zarówno po stronie polskiej jak
i słowackiej i uczestniczyć w nich będą osoby z Polski i Słowacji. Wnioskodawca, ze względu na zakres
obowiązków odpowiedzialny będzie w szczególności za działanie związane z rozliczeniem Projektu. Dodatkowo
będzie odpowiadać za zadania które finansuje. Partnerzy będą odpowiedzialni za działania finansowane przez
nich. Partnerzy będą zaangażowani we wszystkie działania w Projekcie.

Projekt je založený na spoločných aktivitách žiadateľa a partnerov a vzájomnej pomoci pri realizácii
stanoveného predsavzatia. S cieľom spresnenia stanovených cieľov a aktivít na začiatku realizácie projektu
dôjde k spoločnému stretnutiu. Predpokladané aktivity zabezpečia prenos poznatkov a skúseností medzi
poľskou a slovenskou stranou. Všetky aktivity sa budú konať tak na poľskej, ako aj slovenskej strane a zúčastnia
sa ich ľudia z Poľska a Slovenska. Žiadateľ, vzhľadom na náplň povinností bude zodpovedný predovšetkým za
aktivitu spojenú s finančným vyrovnaním projektu. Okrem toho bude zodpovedný za úlohy, ktoré financuje.
Partneri budú zodpovední za aktivity, ktoré financujú oni. Partneri sa budú podieľať na všetkých aktivitách
v projekte.

Spoločný personál mikroprojektu / Wspólny personel mikroprojektu Áno / Tak
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Każdy z Partnerów, pełniąc określoną rolę w projekcie oraz ponosząc odpowiedzialność za przypisane elementy
projektu, wyznaczy osoby posiadające odpowiednie kompetencje, wiedzę i doświadczenie. W ten sposób
zostanie utworzony personel projektu. Będzie on współpracował ze sobą przy realizacji wszystkich działań
merytorycznych, a także wymieniał się doświadczeniami. Członkowie zespołu będą się kontaktować mailowo,
telefonicznie, osobiście.
Zakresy obowiązków:
Koordynator (PL): bieżące zarządzanie i monitorowanie wdrażanego Projektu zgodnie
z harmonogramem rzeczowo-finansowym; koordynowanie działań finansowanymi przez Partnera Wiodącego,
kontrolowanie prawidłowości sporządzania i przechowywania dokumentacji; nadzór nad cz. sprawozdawczą
z realizacji zadań oraz osiągnięcia wskaźników realizacji, sporządzenie raportu końcowego.
Asystent (SK): współpraca z Koordynatorem Projektu, organizacja działań finansowanych przez Partnera
Projektu, wspieranie merytoryczne Koordynatora w realizacji wszystkich zadań projektowych.
Asystent (PL): współpraca z Koordynatorem Projektu, organizacja działań finansowanych przez Partnera
Projektu, wspieranie merytoryczne Koordynatora w realizacji wszystkich zadań projektowych.

Každý partner, plniaci v projekte špecifickú úlohu a preberajúci zodpovednosť za pridelené prvky projektu, určí
osoby s príslušnými kompetenciami, vedomosťami a skúsenosťami. Týmto sa vytvorí personál projektu. Bude
spolupracovať medzi sebou pri realizácii všetkých vecných činností a bude si tiež vymieňať skúseností. Členovia
tímu sa budú kontaktovať e-mailom, telefonicky, osobne.
Náplň povinností:
Koordinátor (PL): priebežné riadenie a monitorovanie implementovaného projektu v súlade s
s vecným a finančným harmonogramom; koordinácia činností financovaných Vedúcim partnerom, kontrola
správnosti vyhotovenia a uchovávania dokumentácie; dohľad nad časťou podávania správ o plnení úloh
a dosiahnutí ukazovateľov realizácie, vypracovanie záverečnej správy.
Asistent (SK): koordinátor s koordinátorom projektu, organizácia aktivít financovaných projektovým
partnerom, vecná podpora koordinátora pri realizácii všetkých projektových úloh.
Asistent (PL): spolupráca s koordinátorom projektu, organizácia aktivít financovaných projektovým partnerom,
vecná podpora koordinátora pri plnení všetkých projektových úloh.

Spoločné financovanie mikroprojektu. / Wspólne finansowanie mikroprojektu Áno / Tak

Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze, Aevis n.o. i Stowarzyszenie „EKOSKOP” są zarówno partnerami
merytorycznymi jak i finansowymi. Działania, które są komplementarne po obu stronach granicy realizowane
będą przez wszystkich Partnerów. Do koordynacji działań zostanie powołany wspólny personel Projektu. Każdy
Partner będzie odpowiedzialny za wskazane działania – zarówno merytorycznie jak i finansowo. Zakres działań
i ich skala będzie odpowiadała doświadczeniu i potencjałowi finansowemu Partnerów. Proporcjonalnie do
wydatków na działania merytoryczne Partnerzy będą ponosić koszty na zarządzanie i koszty administracyjne.

Nadácia Prírodné dedičstvo, Aevis, n. o., a Združenie EKOSKOP sú tak vecnými, ako aj finančnými partnermi.
Aktivity, ktoré sú komplementárne na obidvoch stranách hranice budú implementované všetkými partnermi
projektu. Na koordináciu aktivít bude zriadený spoločný personál projektu. Každý partner bude zodpovedný za
uvedené aktivity – a to tak z hľadiska vecného, ako aj finančného. Rozsah činností a ich škála bude zodpovedať
skúsenostiam a finančnému potenciálu partnerov. Náklady na vecné aktivity budú partneri znášať
proporcionálne ako náklady na riadenie a náklady na správu.

POPIS MIKROPROJEKTU / OPIS MIKROPROJEKTU

Odôvodnenie mikroprojektu / Uzasadnienie mikroprojektu

Wyjątkowa wartość zasobów przyrodniczych pogranicza polsko-słowackiego decyduje o ich
znaczeniu dla ochrony dziedzictwa przyrodniczego tego regionu. Ponadto o wysokiej randze tego
regionu świadczy to, iż objęty jest różnego rodzaju formami ochrony przyrody. Turystyka
przyrodnicza w ostatnich latach staje się mocnym obszarem turystyki [wg. badań POT 2016 już
30% turystów wybiera konkretnie turystykę przyrodniczą i ekoturystykę planując wyjazdy],
a obszar pogranicza jest wyjątkowo bogaty w zasoby przyrodnicze, stanowi to olbrzymi potencjał
dla pogranicza. Przyroda przyciąga z roku na rok coraz więcej zwiedzających, co ma istotne
znaczenie dla funkcjonowania i ochrony tych naturalnych ekosystemów. Zagrożeniem dla tej
przyrody jest rosnąca presja turystyczna, która z czasem może prowadzić do ich degradacji.
Powodem tego stanu jest niski poziom świadomości ekologicznej lokalnej społeczności, jak
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i turystów. Wzrost świadomości lokalnej społeczności poprzez realizację działań zaplanowanych
w projekcie, w tym głównie nauczycieli oraz uczniów szkół na pograniczu na temat potencjału
zasobów i dziedzictwa przyrodniczego (poprzez konferencję, szkolenia, warsztaty, zlot) przyczyni
się do budowy potencjału pogranicza i jego rozwoju. Organizacja szkoleń i warsztatów, zarówno
dla przewodników, nauczycieli jak i uczniów będzie miała efekt długofalowy. Uczniowie będą
mogli wykorzystać zdobytą wiedzę przyrodniczą w przyszłości. Szkolenie online dla nauczycieli
pozwoli skorzystać kolejnym osobom z konkretnej wiedzy przyrodniczej, konspektów i scenariuszy
zajęć lekcyjnych. Realizacja Projektu w partnerstwie transgranicznym przyczyni się zatem do
pozytywnej zmiany w kontekście świadomości najmłodszego pokolenia nt. przyrody tego regionu.
Działania te służą promocji i popularyzacji bogatych, o niewykorzystanym potencjale zasobów
przyrodniczych, rozwojowi turystyki i regionu, wzrostowi świadomości dot. wykorzystania
potencjału jaki niesie ze sobą promocja lokalnych obszarów przyrodniczych. To przyczyni się
pośrednio do wzrostu zainteresowania tym rejonem i w kontekście długoterminowych zmian
korzystnie wypłynie na lokalną gospodarkę. Projekt będzie wywierał pozytywny wpływ na
realizację zasad równouprawnienia płci, równości szans i niedyskryminacji, w tym dostępności dla
osób z niepełnosprawnościami.
Obszar realizacji projektu, na polsko słowackim pograniczu, rozciągającym się od Beskidu
Niskiego, przez Pogórze Przemyskie, po górę Wyhorlat na Słowacji, historycznie, wg map z XVI
wieku, nazywany był „Wilcze Góry”. Do tej legendarnej nazwy, transgranicznego obszaru,
nawiązuje projekt, ponieważ jest to obszar wspólnego polsko – słowackiego dziedzictwa
przyrodniczego, nazwa która łączy oba narody w wysiłkach na rzecz ochrony i promocji walorów
przyrodniczych.
Miejsca będą dostosowane dla osób z niepełnosprawnościami. Formularze zgłoszeniowe będą
zawierały pytania o specjalne potrzeby uczestników. Budynki będą dostosowane architektonicznie
dla tych osób. Materiały szkoleniowe również zostaną dostosowane tak, by wszyscy uczestnicy
mogli z nich skorzystać.

Jedinečná hodnota prírodných zdrojov poľsko-slovenského pohraničia určuje ich význam pre
ochranu prírodného dedičstva regiónu. Navyše o veľkom význame tohto regiónu svedčí to, že je
krytý rôznymi formami ochrany prírodného dedičstva regiónu. Prírodný cestovný ruch sa
v posledných rokoch stal sa vplyvnou turistickou oblasťou [podľa POT 2016 už 30 % turistov si pri
plánovaní výletov vyberá prírodnú turistiku a ekoturistiku] a oblasť pohraničia je mimoriadne
bohatá na prírodné zdroje, čo je obrovský potenciál pre pohraničie. Príroda priťahuje z roka na rok
čoraz viac návštevníkov, čo má podstatný význam pre fungovanie a ochranu týchto prírodných
ekosystémov. Hrozbou pre túto prírodu je rastúci tlak turistov, ktorý časom môže viesť k ich
degradácii. Príčinou tohto stavu je nízka úroveň ekologického povedomia miestnej komunity, ako
aj turistov. Zvýšenie povedomia miestnej komunity prostredníctvom realizácie aktivít plánovaných
v projekte, najmä pre učiteľov a žiakov škôl v pohraničí o potenciáli zdrojov a prírodného dedičstva
(prostredníctvom konferencie, školení, workshopov, zletov), prispeje k budovaniu potenciálu
pohraničia a jeho rozvoju. Organizácia školení a workshopov a to tak pre sprievodcov, učiteľov,
ako aj žiakov bude mať dlhodobý účinok. Žiaci budú môcť využiť získané poznatky o prírode
v budúcnosti. On-line školenie pre učiteľov umožní využívať ďalším osobám konkrétne prírodné
vedomosti, konspekty a scenáre prednáškových zamestnaní. Realizácia projektu v cezhraničnom
partnerstve tak prispeje k pozitívnej zmene v kontexte povedomia najmladšej generácie o prírode
tohto regiónu. Tieto aktivity poslúžia propagácii a popularizácii bohatého, ale nevyužitého
potenciálu prírodných zdrojov, rozvoju cestovného ruchu a regiónu, nárastu povedomia o využití
potenciálu, ktorý so sebou nesie propagácia miestnych prírodných oblastí. To nepriamo prispeje
k zvýšeniu záujmu o túto oblasť a v kontexte dlhodobých zmien pozitívne zapôsobí na miestne
hospodárstvo. Projekt bude mať kladný vplyv na realizáciu zásad rodovej rovnosti, rovnakých
príležitostí a nediskriminácie vrátane prístupu pre ľudí so zdravotným postihnutím.
Oblasť realizácie projektu, rozprestierajúca sa na poľsko-slovenskej hranici od Nízkych Beskýd cez
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Przemyské pohorie až po Vihorlat na Slovensku, sa podľa dobových máp zo 16. storočia nazývala
Vlčie hory. Na tento historický názov cezhraničnej oblasti nadväzuje aj tento projekt, keďže ide
o územie spoločného poľsko-slovenského prírodného dedičstva. Je to názov, ktorý spája oba národy
v snahe chrániť a promovať prírodné hodnoty.
Miesta budú prispôsobené osobám s telesným postihnutím. Prihlášky budú obsahovať otázky
o špeciálnych potrebách účastníkov. Budovy budú architektonicky prispôsobené týmto osobám.
Školiace materiály budú takisto prispôsobené tak, aby všetci účastníci ich mohli používať.

Hlavný cieľ mikroprojektu a spôsob, akým prispieva k realizácii špecifického cieľa
programu / Cel ogólny mikroprojektu oraz sposób w jaki przyczynia się do realizacji celu szczegółowego programu

Głównym celem projektu jest zaangażowanie, integracja nauczycieli, uczniów i mieszkańców na
rzecz ochrony dziedzictwa kulturowo przyrodniczego pogranicza, co przyczyni się do realizacji
celu szczegółowego Programu - zwiększenia poziomu zrównoważonego wykorzystania dziedzictwa
kulturowego i przyrodniczego przez mieszkańców i odwiedzających. Cel ten został sformułowany
na podstawie wcześniej zidentyfikowanego problemu, tj. braku wspólnej zintegrowanej oferty
związanej z dziedzictwem przyrodniczym oraz niską świadomością ekologiczną lokalnej
społeczności .
Obecność treści związanych z szeroko pojętymi zagadnieniami różnorodności biologicznej
w programach i praktyce edukacji szkolnej na wszystkich poziomach jest jednym ze zobowiązań
wynikających z Artykułu 13 Konwencji o różnorodności biologicznej. Wiedza przyrodnicza nie
może być kształtowana wyłącznie na podstawie pakietów edukacyjnych, informacji z Internetu
oraz innych tego typu źródeł. Edukacja przyrodnicza powinna być realizowana także w naturalnym
środowisku poza szkołą. Szkolenia/warsztaty/zlot zaplanowane w ramach Projektu wpisują się
edukację w terenie.

Hlavným cieľom projektu je zapojenie, integrácia učiteľov, žiakov a obyvateľov v prospech ochrany
kultúrne dedičstvo prirodzenej pohraničnej oblasti, čo prispeje k naplneniu špecifického cieľa
Programu – zvýšenie úrovne trvalo udržateľného využívania kultúrneho a prírodného dedičstva
obyvateľmi a návštevníkmi. Tento cieľ bol formulovaný na základe skôr identifikovaného problému,
t. j. chýbajúcej spoločnej integrovanej ponuky spojenej s prírodným dedičstvom a nízkym
environmentálnym povedomím miestnej komunity.
Prítomnosť obsahu súvisiaceho so široko poňatými otázkami biodiverzity v programoch a praxi
školského vyučovania na všetkých úrovniach je jednou z povinností podľa článku 13 Konvencie
o biologickej diverzite. Príroda nemôže byť formovaná výlučne na základe vzdelávacích balíkov,
informácií z internetu a iných zdrojov tohto druhu. Environmentálne vzdelávanie musí sa
realizovať v prirodzenom prostredí mimo školy. Školenia/ workshopy/zlet plánované v rámci
projektu rešpektujú vzdelávanie v teréne.

Špecifické ciele mikroprojektu (max.3) a spôsob, akým prispejú k realizácii hlavného
cieľa mikroprojektu / Cele szczegółowe mikroprojektu (max.3) oraz sposób, w jaki przyczyniają się do realizacji celu
ogólnego mikroprojektu

Cele szczegółowe Projektu:
1. Upowszechnienie wiedzy wśród lokalnej społeczności , w tym dzieci/ młodzież (poprzez
warsztaty,
konferencję, szkolenia/zlot) na tematy związane z dziedzictwem przyrodniczym obszarów
pogranicza oraz promocja turystyki przyrodniczej.
2. Opracowanie narzędzi mogących przyczynić się do popularyzacji dziedzictwa przyrodniczego
oraz możliwości jej wykorzystania jako czynnika zrównoważonego wykorzystania dziedzictwa
przyrodniczego na pograniczu polsko-słowackim.
3. Utworzenie zorganizowanej i trwałej sieci współpracy między polską i słowacką społecznością,
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w tym pomiędzy partnerami Projektu (wspólna realizacja).
Dzięki realizacji działań, które zaplanowane są w projekcie wiedza o potencjale przyrodniczym
pogranicza polsko – słowackiego stanie się bardziej dostępna nie tylko dla społeczności lokalnych
po obu stronach granicy, w tym dzieci/młodzieży. Działania przyczyniają się do zacieśnienia
współpracy pomiędzy społecznościami/ instytucjami po obu stronach granicy.

Čiastkové ciele projektu:
1. Rozširovanie poznatkov medzi miestnou komunitou vrátane detí/mládeže (prostredníctvom
workshopov,
konferencie, školenia/zletu) o témach týkajúcich sa prírodného dedičstva oblasti pohraničia
a propagácie prírodného cestovného ruchu.
2. Vypracovanie nástrojov, ktoré môžu prispieť k popularizácii prírodného dedičstva a možnosti
jeho využitia ako faktoru trvalo udržateľného využívania prírodného dedičstva v poľsko-slovenskom
pohraničí.
3. Vytvorenie organizovanej a udržateľnej siete spolupráce medzi poľskými a slovenskými
komunitami,
vrátane medzi partnermi projektu (spoločná implementácia).

Vďaka realizácii aktivít plánovaných v projekte budú poznatky o prírodnom potenciáli poľsko-
slovenského pohraničia sprístupnené nielen miestnym komunitám na oboch stranách hranice
vrátane detí/mládeže. Aktivity prispejú k užšej spolupráci medzi komunitami/inštitúciami na oboch
stranách hranice.

Cieľové skupiny a vplyv mikroprojektu na cieľové skupiny / Grupy docelowe i wpływ mikroprojektu na
grupy docelowe

→ obyvatelia oprávneného územia

Projekt ten jest adresowany zarówno do mieszkańców obszaru wsparcia, szczególnie do
nauczycieli i dzieci/młodzieży z pogranicza polsko słowackiego, w tym po stronie polskiej:
południowa część woj. podkarpackiego, a po stronie słowackiej: północna część kraju
Preszowskiego w części przylegającej do woj. podkarpackiego.
Grupa, która zostanie objęta szerszym działaniem to lokalna społeczność mieszkająca zarówno po
stronie polskiej, jak i po stronie słowackiej. Dzięki zrealizowanym działaniom lokalna społeczność,
w tym nauczyciele i dzieci/młodzież pogłębi swoją wiedzę dot. dziedzictwa przyrodniczego
pogranicza polsko-słowackiego.
Wydarzenia skierowane są do wszystkich interesariuszy Projektu, bez względu na wiek, płeć, czy
niepełnosprawność. Formularze zgłoszeniowe zawierać będą pytania o specyficzne potrzeby.
Budynki będą dostosowane dla tych osób. W produktach zostanie wykorzystany prosty język oraz
możliwości zmiany czcionki/kontrastu.

Tento projekt je určený tak obyvateľom územia podpory, najmä učiteľom a deťom/mládeži z poľsko-
slovenského pohraničia, vrátane poľskej strany: južná časť Podkarpatského vojv., a na slovenskej
strane: severná časť Prešovského kraja v časti susediacej s Podkarpatským vojv.
Skupina, ktorá bude zahrnutá do širšej aktivity to je miestna komunita, ktorá žije tak na poľskej,
ako aj na slovenskej strane. Vďaka realizovaným aktivitám miestna komunita, vrátane učiteľov
a detí/mladých ľudí prehĺbi svoje vedomosti o prírodnom dedičstve poľsko-slovenského pohraničia.
Podujatia sú určené všetkým záujemcom o projekt, bez ohľadu na vek, pohlavie, či telesný postih.
Prihlášky budú obsahovať otázky o špeciálnych potrebách. Budovy budú prispôsobené týmto
osobám. Vo výstupoch bude využitý jednoduchý jazyk a možnosti zmeny písma/kontrastu.



Interreg

Verzia zo dňa 19-06-2018 - kontrolné číslo 1176368529 14 / 58

Úlohy mikroprojektu / Zadania mikroprojektu

Názov úlohy / Nazwa zadania
Konferencja miłośników "Wilczych Gór" / Konferencia milovníkov
Vlčích hôr

Partneri mikroprojektu zapojení do
realizácie úlohy / Partnerzy mikroprojektu
zaangażowani w realizację zadania

Aevis n.o. - Financujúci partner
Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze
Stowarzyszenie EKOSKOP

Termín realizácie / Termin realizacji 2018-10 - 2018-11

Miesto realizácie / Miejsce realizacji Snina

Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
(vrátane propagácie úlohy) / Opis
zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja zadania)

W ramach tego działania planuje się zorganizowanie 1-dniowej
transgranicznej konferencji otwierającej projekt. Konferencja będzie
miała na celu zgromadzenie osób zainteresowanych obszarem na
którym realizowany będzie projekt oraz przyszłych uczestników
projektu. Na konferencję zostaną zaproszeni m.in. naukowcy/ekolodzy
zajmujący się tematyką tego regionu, nauczyciele, przewodnicy,
edukatorzy, lokalne władze, organizacje pozarządowe, lokalne media.
Przewidywana liczba uczestników to 50 osób. Podczas konferencji
wystąpią eksperci (4 osoby) z danych dziedzin, którzy będą mieć za
zadanie zapoznanie uczestników z obszarem ‘Wilczych Gór”.
Uczestnikom zostanie zapewnione wyżywienie oraz materiały
szkoleniowe, tak aby umożliwić szerokiemu gronu odbiorców
możliwość uczestnictwa w konferencji. Budynek będzie dostosowany
tak by w konferencji mogli wziąć udział ludzie niepełnosprawni.
Również posiłki będą dostosowane dla osób z niepełnosprawnościami.
Konferencja odbędzie się w 1 miesiącu trwania projektu. Formularze
zgłoszeniowe na konferencję będą zawierały pytania dot. specjalnych
potrzeb uczestników. Konferencja będzie dla osób z Polski i Słowacji,
dlatego też zostanie zapewniony tłumacz, tak aby wszyscy mogli się
dobrze porozumieć.

V rámci tohto opatrenia sa plánuje 1-dňová cezhraničná konferencia na
úvod projektu. Konferencia bude zameraná na zoskupenie ľudí, ktorí
majú záujem o oblasť, kde sa projekt bude realizovať, ako aj na
budúcich účastníkov projektu. Na konferenciu budú o. i. pozvaní
vedci/environmentalisti zaoberajúci sa problematikou tohto regiónu,
učitelia, sprievodcovia, vychovávatelia, miestna správa, mimovládne
organizácie, miestne médií. Očakávaný počet účastníkov je 50 osôb.
Počas konferencie vystúpia odborníci (4 ľudia) z daných oblastí, ktorí
budú mať za úlohu oboznámiť účastníkov s územím Vlčích hôr.
Účastníkom sa poskytne jedlo a školiace materiály tak, aby sa umožnilo
širokému publiku zúčastniť sa na konferencii. Budova bude tak
prispôsobená, aby sa na konferencii mohli zúčastniť zdravotne
postihnutí ľudia. Jedlá budú tiež prispôsobené ľuďom so zdravotným
postihnutím. Konferencia sa uskutoční v 1. mesiaci trvania projektu.
Prihlášky na konferenciu budú obsahovať otázky o špeciálnych
potrebách účastníkov. Konferencia bude pre osoby z Poľska
a Slovenska, preto bude tiež zabezpečený tlmočník, aby si všetci mohli
dobre porozumieť.
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wyżywienie uczestników konferencji: -
 1
konferencja* 1 dzień* 50 osób).
Zapewnienie wyżywienia umożliwi
dostęp do konferencji szerszemu
gronu odbiorców.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz
doświadczenia własnego.

Stravovanie účastníkov konferencie: -
 1 konferencia * 1 deň * 50 osôb).
Poskytnutie jedla umožní prístup na
konferenciu širšiemu publiku.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.

50,00 liczba 15,00 € 750,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wynajem sali - sala na ok. 50 osób.
Na sali odbywać się będę prelekcję,
dyskusje podczas konferencji. Będzie
ona skupiać wszystkich uczestników
w jednym miejscu. Koszty zostały
oszacowane na podstawie wstępnego
rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.
Prenájom sály – sála pre cca 50 osôb.
Sála bude miestom pre prednášky,
diskusie počas konferencie. Sústredí
všetkých účastníkov na jednom
mieste. Náklady boli odhadnuté na
základe prvotného prieskumu trhu
a vlastných skúseností.

1,00 komplet 250,00 € 250,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Prelegenci/eksperci – 4 osoby *1
konferencja.
Eksperci z danych dziedzin przygotują
prezentację multimedialną i prelekcję,
którą wygłoszą podczas konferencji.
Ich udział jest konieczny by zapoznać
uczestników z tematyką Projektu.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz doświadczenia własnego.
Tematyka, która zostanie poruszona
przez ekspertów podczas konferencji:
- Co to są Wilcze Góry? Historia
i teraźniejszość Wilczych Gór -
 obszaru na pograniczu: ogólna
geografia terenu, sieć wodna, ochrona
obszarów, siec szlaków
i infrastruktura turystyczna, ramy
prawne aktualniej ochrony terenów,
dotychczasowa współpraca
transgraniczna
- Pasjonujący świat roślin i grzybów
z Wilczych Gór.
- Pasjonujące zwierzęta Wilczych Gór.
- Czy w Wilczych Górach jest miejsce
na Turnicki PN.

Rečníci / experti – 4 osoby * 1
konferencia.
Odborníci z daných oblastí pripravia
na konferenciu multimediálnu
prezentáciu a prednášku. Ich účasť je
nevyhnutná na oboznámenie
účastníkov s predmetom projektu.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.
Problematika, ktorú posúdia experti
na konferencii:
- Čo sú Vlčie hory? História
a prítomnosť Vlčích hôr – územia
v pohraničí: celková geografia územia,
vodná sieť, ochrana oblasti, sieť trás
a turistická infraštruktúra, právne
rámce aktuálnej ochrany územia,
doterajšia cezhraničná spolupráca
- Vzrušujúci svet rastlín a hríbov
z Vlčích hôr.
- Vzrušujúce zvieratá Vlčích hôr.
- Je vo Vlčích horách miesto pre
Turnický NP.

4,00 liczba 110,00 € 440,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Materiały konferencyjne – 1 kpl dla 50
osób.
Podczas konferencji przygotowany
będzie pakiet materiałów dla każdego
uczestnika. Na materiały składać się
będą materiały dot. tematyki projekt
(merytoryczne) oraz materiały
niezbędne do prowadzenia notatek.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz doświadczenia własnego.
W ramach materiałów
konferencyjnych zostaną
przygotowane mi.in.: notatnik,
długopis, ekologiczna torba, pendrive
(znajdą się na nim np. filmy związane
z Wilczymi Górami, wybrane
materiały z zasobów Fundacji
Dziedzictwo Przyrodnicze o Wilczych
Górach), mapa pogranicza polsko-
słowackiego - zostanie zakupiona.
Materiały zostaną przygotowane tak,
aby uczestnicy mieli w nich jak
najwięcej informacji o Wilczych
Górach.

Konferenčné materiály – 1 komplet
pre 50 ľudí.
Počas konferencie bude pripravený
balík materiálov pre každého
účastníka. Materiálmi budú materiály
súvisiace s problematikou projektu
(obsahovo) a materiály potrebné
k písaniu si poznámok. Náklady boli
odhadnuté na základe prvotného
prieskumu trhu a 
vlastných skúseností. V rámci
materiálov na konferenciu budú
pripravené o. i.: poznámkový blok,
pero, ekologická taška, USB kľúč
(budú na ňom napr. filmy spojené
s Vlčími horami, vybrané materiály zo
zdrojov Nadácie Prírodné dedičstvo
o Vlčích horách), mapa poľsko-
slovenského pohraničia - bude
kúpená.
Materiály budú pripravené tak tak,
aby účastníci mali v nich čo najviac
informácií o Vlčích horách.

1,00 komplet 500,00 € 500,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Tłumacz – 1 osoba * 1 dzień
konferencji.
Podczas konferencji będzie
zapewniony tłumacz dla lepszej
komunikacji i zrozumienia. Koszt
został oszacowany na podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego

Prekladateľ – 1 osoba * 1 deň
konferencie.
Pre konferenciu bude zabezpečený
tlmočník na lepšiu komunikáciu
a porozumenie. Náklady boli
odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

1,00 liczba 110,00 € 110,00 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 2 050,00 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €

Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných
aktivít propagujúcich kultúrne
a prírodné dedičstvo pohraničného
regiónu
→ - 1 konferencja otwierająca
Projekt

-1 konferencia na úvod projektu

1,00 liczba

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności.
Ponadto potwierdzeniem osiągnięcia
wskaźnika będzie dokumentacja
fotograficzna z przebiegu konferencji
(1 konferencja * min. 20 zdjęć).

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou.
Okrem toho potvrdením dosiahnutia
ukazovateľa bude fotodokumentácia
priebehu konferencie (1 konferencia
* min. 20 záberov).

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

Počet účastníkov konferencie 50,00 os

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności.

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou.
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Názov úlohy / Nazwa zadania
Tropiciele i Opiekunowie Wilczych Gór / Stopári a opatrovatelia Vlčích
hôr

Partneri mikroprojektu zapojení do
realizácie úlohy / Partnerzy mikroprojektu
zaangażowani w realizację zadania

Stowarzyszenie EKOSKOP - Financujúci partner
Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze
Aevis n.o.

Termín realizácie / Termin realizacji 2018-10 - 2019-04

Miesto realizácie / Miejsce realizacji Kalwaria Pacławska, Krempna, Cisna
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Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
(vrátane propagácie úlohy) / Opis
zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja zadania)

W ramach tego działania zaplanowano organizację:
- szkoleń pn. „Tropiciele Wilczych Gór” - 2 szkolenia*2 dni *13 osób (8
uczestników PL i SK+ 5 ekspertów/kadry). Szkolenia skierowane będą
do osób/przewodników , którzy prowadzić będą warsztaty terenowe dla
uczniów w ramach zadania 3 i 4.
- szkolenia pn. „Opiekunowie Wilczych Gór” - 1 szkolenie *3 dni*25
osób (17 uczestników z PL i SK +8 ekspertów/kadry).
Miejsca dobrane będą w taki sposób aby pokazać najcenniejsze
atrakcje przyrodnicze. Każde szkolenie będzie zaplanowane tak, aby
umożliwić szerokiemu gronu odbiorców możliwość w nich
uczestniczenia. Uczestnikom zostaną zapewnione noclegi, wyżywienie,
transport na miejscu oraz
materiały. Do prowadzenia warsztatów w terenie zostaną
zaangażowani eksperci z poszczególnych dziedzin. Każde szkolenie
będzie miało zasadniczą część terenową oraz teoretyczną połączoną
z dyskusją. Szkolenia będą skierowane również do osób
z niepełnosprawnościami – budynki w których będą odbywać się
spotkania będą dostosowane architektonicznie, zaplanowano transport
podczas warsztatów, posiłki będą dostosowane do specyficznych
potrzeb. Formularze zgłoszeniowe na konferencję będą zawierały
pytania dot. specjalnych potrzeb uczestników.
Dodatkowo zaplanowano opracowanie scenariuszy do zajęć lekcyjnych,
które będą dostępne na stronach www Wnioskodawcy i Partnera oraz
zorganizowanie szkolenia online dla nauczycieli. Scenariusze
i szkolenia będą w 2 wersjach językowych: PL i SK. Będą one
dostosowane dla osób niedowidzących (np. kontrast strony,
powiększenie czcionki, itd.)

V rámci tejto aktivity sa plánuje organizácia:
- školenia Stopári Vlčích hôr – 2 školenia * 2 dni * 13 osôb (8
účastníkov PL a SK + 5 expertov / tím). Školenie bude určené ľuďom
/ sprievodcom, ktorí budú vykonávať terénne workshopy pre žiakov
v rámci úlohy 3 a 4.
- školenia Opatrovatelia Vlčích hôr - 1 školenie * 3 dní * 25 osôb (17
účastníkov z PL a SK +8 expertov / tím).
Miesta budú vybrané tak, aby ukázali najcennejšie prírodné atrakcie.
Každé školenie bude naplánované tak, aby umožňovalo účasť širokej
verejnosti. Účastníci budú mať zabezpečené ubytovanie, stravu,
dopravu na mieste a materiály. Do vedenia workshopov v území sa
zapoja odborníci z rôznych oblastí.
Každé školenie bude mať zásadnú časť v prírode a teoretickú časť
spojenú s diskusiou. Školenia budú určené aj ľuďom so zdravotným
postihnutím – budovy, v ktorých sa schôdzky budú konať, budú
architektonicky prispôsobené, doprava plánovaná počas workshopov,
jedlá budú prispôsobené špecifickým potrebám. Prihlášky na
konferenciu budú obsahovať otázky o špeciálnych potrebách
účastníkov.
Okrem toho je naplánované vypracovanie scenárov pre prednáškové
zamestnania, ktoré budú k dispozícii na webových stránkach žiadateľa
a partner a organizovanie školenia on-line pre učiteľov. Scenáre
a školenia budú v dvoch jazykových verziách: PL a SK. Budú
prispôsobené pre zrakovo postihnutých (napr. kontrast stránky,
zväčšenie písma atď.).
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wyżywienie uczestników szkoleń
i kadry/ekspertów „Tropiciele
Wilczych Gór” i „Opiekunowie
Wilczych Gór”
= 2 szkolenia *2 dni *13 osób + 1
szkolenie *3 dni * 25 osób
Zapewnienie wyżywienia umożliwi
dostęp
do szkoleń szerszemu gronu
odbiorców.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Stravovanie účastníkov školení a tímu
/ odborníkov Stopári Vlčích hôr
a Opatrovatelia Vlčích hôr = 2
školenia * 2 dni * 13 osôb + 1 školenie
* 3 dní * 25 osôb
Poskytnutie jedla umožní prístup na
školenia širšiemu publiku.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

127,00 liczba 20,00 € 2 540,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Nocleg uczestników szkoleń
i kadry/ekspertów „Tropiciele
Wilczych Gór” i „Opiekunowie
Wilczych Gór”
= 2 szkolenia *1 noc *13 osób + 1
szkolenie *2 noce *25 osoby
Dla każdego uczestnika warsztatów
będą przewidzia ne noclegi. Ułatwi to
możliwość uczestniczenia
w warsztatach
osobom z dalszych okolic w tym ze
Słowacji.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Ubytovanie účastníkov školení a tímu
/ expertov Stopári Vlčích hôr
a Opatrovatelia Vlčích hôr = 2
školenia * 1 noc * 13 osôb + 1
školenie* 2 nocí * 25 osôb
Pre každého účastníka workshopov sa
predpokladá nocľah. To uľahčí
príležitosť zúčastniť sa na
workshopoch osobám zo
vzdialenejších regiónov vrátane
Slovenska.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

76,00 liczba 25,00 € 1 900,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wynajem sali podczas szkoleń
„Tropiciele Wilczych Gór”
i „Opiekunowie Wilczych Gór”.
Wynajem sali konieczny jest do
przeprowadzenia części teoretycznej
3 szkoleń dla "Tropicieli i Opiekunów
Wilczych Gór".
Na sali odbywać się będę prelekcję,
dyskusje, zajęcia podczas warsztatów
.Będzie ona skupiać wszystkich
uczestników w jednym miejscu.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz doświadczenia własnego.

Prenájom sály na školenia Stopári
Vlčích hôr a Opatrovatelia Vlčích
hôr.Prenájom sály je potrebný na
realizáciu teoretickej časti 3 školení
pre Stopárov a opatrovateľov Vlčích
hôr.
Sála bude slúžiť na prednášky,
diskusie a zamestnania počas
workshopov. Všetci účastníci budú na
jednom mieste. Náklady boli
odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

3,00 liczba 100,00 € 300,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Eksperci/trenerzy/przyrodnicy na
szkolenia „Tropiciele Wilczych Gór”
i „Opiekunowie Wilczych Gór” -
przygotowanie i poprowadzenie
szkoleń terenowych
(eksperci * 3 szkolenia). Szkolenia
będą odbywały się w różnych
miejscach i będę miały różny
charakter w zależności od zasobów
przyrodniczych danego obszaru.
Każde szkolenie musi być wcześniej
przygotowane, przygotowane
programy i materiały szkoleniowe. Do
tego zostaną zaangażowani eksperci
z danych dziedzin, którzy poprowadzą
poszczególne bloki tematyczne.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku.
W ramach działania planuje się
zatrudnienie 13 ekspertów z danych
dziedzin, którzy poprowadzą
szkolenia.

Experti / školitelia /prírodovedci na
školenia Stopári Vlčích hôr
a Opatrovatelia Vlčích hôr – príprava
a vedenie terénnych školení (experti
* 3 školenia). Každé školenie sa bude
konať na inom mieste a bude mať iný
charakter v závislosti od prírodných
zdrojov daného územia. Každé
školenie workshop musí byť skôr
pripravené, pripravené programy
a školiace materiály. Na to budú
prijatí špecialisti z daných oblastí,
ktorí povedú jednotlivé tematické
bloky.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu. V rámci
aktivity sa plánuje zamestnať 13
odborníkov v daných oblastiach, ktorí
povedú školenia.

1,00 komplet 3 300,00 € 3 300,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Transport uczestników oraz
ubezpieczenie NNW „Tropiciele
Wilczych Gór” i „Opiekunowie
Wilczych Gór” podczas szkoleń– 1 kpl.
Podczas każdych szkoleń potrzebne
będzie zapewnienia busa do
transportu
uczestników podczas szkoleń
terenowych do przemieszczania się
oraz na dojazd na miejsce
szkoleń/odwiezienie w miejsce zbiórki
po warsztatach. Konieczne jest
również zapewnienie ubezpieczenia
NNW dla uczestników szkoleń.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.
Prawdopodobne trasy:
1. Szkolenie w Beskidzie Niskim: baza
Nieznajowa – dojazdy do miejscowości
m.in. Krempna, Ożenna, Grab,
Świątkowa Mała, Świątkowa Wielka,
Kotań.
1 szkolenie x 3 dni = 3 dni przejazdów
na różnych trasach
2. Szkolenia na Pogórzu Przemyskim:
baza Bircza – dojazdy do miejscowości
m.in. Rybotycze, Arłamów, Przemyśl
2 szkolenia x 2 dni = 4 dni przejazdów
na różnych trasach.

Preprava účastníkov a poistenie
následkov nešťastných náhod Stopári
Vlčích hôr a Opatrovatelia Vlčích hôr
počas školení – 1 komplet.
Pri každom školení bude potrebné
zabezpečiť autobus na prepravu
účastníkov počas terénnych školení
k premiestňovaniu sa a na príjazd na
miesto školenia / odvoz na miesto
zhromaždenia po workshopoch. Je tiež
potrebné zabezpečiť poistenie
následkov nešťastných náhod pre
účastníkov školení.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.
Pravdepodobné trasy:
1. Školenie v Nízkych Beskydách:
báza Nieznajowa – výjazdy do obcí o.
i. Krempna, Ożenna, Grab, Świątkowa
Mała, Świątkowa Wielka, Kotań.
1 školenie x 3 dni = 3 dni výjazdov po
rôznych trasách
2. Školenia v Pogórzu Przemyskom:
báza Bircza – výjazdy do obcí o. i.
Rybotycze, Arłamów, Przemyśl
2 školenia x 2 dni = 4 dni výjazdov po
rôznych trasách.

1,00 komplet 1 200,00 € 1 200,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Tłumacz podczas szkoleń „Tropiciele
Wilczych Gór” i „Opiekunowie
Wilczych Gór” – 1 osoba * 3 szkolenia
55 EUR/1 dzień * 7 dni
Podczas szkoleń będzie zapewniony
tłumacz dla lepszej komunikacji
i zrozumienia. Koszt został
oszacowany na podstawie wstępnego
rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Prekladateľ počas školení Stopári
Vlčích hôr a Opatrovatelia Vlčích hôr
– 1 osoba * 3 školenia
55 EUR/1 deň * 7 dní
Na školeniach bude zabezpečený
prekladateľ pre lepšiu komunikáciu
a porozumenie. Náklady boli
odhadnuté na základe prvotného
prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.

1,00 komplet 385,00 € 385,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Materiały szkoleniowe dla
uczestników szkolenia „Tropiciele
Wilczych Gór” – 2 szkolenia * 1 kpl
(13 osób)
Podczas szkoleń przygotowany będzie
pakiet materiałów dla każdego
uczestnika. Na materiały składać się
będą materiały dot. tematyki projekt
(merytoryczne) oraz materiały
niezbędne do prowadzenia notatek.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz doświadczenia własnego.

Školiace materiály pre účastníkov
tréningu Stopári Vlčích hôr – 2
tréningy * 1 komplet (13 osôb)
Počas školení bude pripravený
každému účastníkovi balík materiálov.
Budú to materiály súvisiace
s problematikou projektu (obsahom)
a materiály potrebné na
zaznamenávanie poznámok. Náklady
boli odhadnuté na základe prvotného
prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.

2,00 komplet 156,00 € 312,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Materiały szkoleniowe dla
uczestników szkolenia „Opiekunowie
Wilczych Gór” – 1 szkolenie * 1 kpl
(25 osoby)
Podczas szkoleń przygotowany będzie
pakiet materiałów dla każdego
uczestnika. Na materiały składać się
będą materiały dot. tematyki projekt
(merytoryczne) oraz materiały
niezbędne do prowadzenia notatek.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie wstępnego rozpoznania
rynku oraz doświadczenia własnego.

Školiace materiály pre účastníkov
tréningu Opatrovatelia Vlčích hôr – 1
tréning * 1 komplet (25 osôb)
Počas školení bude pripravený
každému účastníkovi balík materiálov.
Budú to materiály súvisiace
s problematikou projektu (obsahom)
a materiály potrebné na
zaznamenávanie poznámok. Náklady
boli odhadnuté na základe prvotného
prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.

1,00 komplet 300,00 € 300,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług zewnętrznych

Szkolenie online dla nauczycieli, dostępne
scenariusze do zajęć (przygotowanie
merytoryczne, tłumaczenie), materiał
dostępny w Internecie i na platformie e-
lerningowej.
Koszty zostały oszacowane na podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.
Będzie zawierać m.in.:
- opis geograficzny, historyczny
i etnograficzny terenu Wilczych Gór
- historia działań dot. powołania
Turnickiego PN i powiększenia
Bieszczadzkiego PN
- opis najcenniejszych gatunków
zbiorowisk oraz roślin, zwierząt i grzybów
terenu Wilczych Gór.
- wybrane fragmenty opracowań i opinii
naukowych uzasadniających potrzebę
dodatkowej ochrony terenów Wilczych
Gór i powołania TPN i powiększenia
Bieszczadzkiego PN
- zestaw zdjęć i krótkich filmów
pokazujących najcenniejsze obszary
przyrodnicze Wilczych Gór, w tym
z rezerwatów przyrody oraz przykłady
drzew pomnikowych zagrożonych
gospodarką leśną.
- propozycje (opisy) krótkich tras
turystyczno-przyrodniczych
dostosowanych do wieku uczniów wraz
z scenariuszami zajęć aktywizujących
przyrodniczo

On-line školenia pre učiteľov, dostupné
scenáre na vyučovacie hodiny (príprava
obsahu, preklad), materiál dostupný na
internete a na platforme e-learningu.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.
Jeho obsahom bude o. i.:
- geografický, historický a etnografický
popis územia Vlčích hôr
- históriu aktivít týkajúcich sa zriadenia
Turnického NP a rozšírenia
Bieszczadského NP
- popis najvzácnejších druhov spločenstiev
a rastlín, zvierat a hríbov z územia Vlčích
hôr
- vybrané fragmenty štúdií a vedeckých
názorov zdôvodňujúcich potrebu
dodatočnej ochrany územia Vlčích hôr
a zriadenia TNP a rozšírenia
Bieszczadského NP
- súbor fotografií a krátkych filmov
demonštrujúcich prírodopisne
najvzácnejšie oblasti Vlčích hôr, vrátane
prírodných rezervácií , ako aj príklady
chránených stromov ohrozených
hospodárskymi prácami v lese.
- návrhy (popisy) krátkych turisticko-
prírodopisných trás prispôsobených veku
žiakov spolu so scenármi vyučovacích
hodín aktivizujúcich záujem o prírodu.

1,00 komplet 3 500,00 € 3 500,00 €
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Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 13 737,00 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €

Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných
aktivít propagujúcich kultúrne
a prírodné dedičstvo pohraničného
regiónu
→ - 3 szkolenia terenowe

- 3 terénne školenia

3,00 liczba

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 3 listy
obecności. Ponadto potwierdzeniem
osiągnięcia wskaźnika będzie
dokumentacja fotograficzna
z przebiegu szkoleń (3 szkolenia
* min. 15 zdjęć).

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 3
prezenčky.
Okrem toho potvrdením dosiahnutia
ukazovateľa bude fotodokumentácia
z priebehu školení (3 školenia * min.
15 záberov).

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

Počet účastníkov školiacich aktivít 51,00 os

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 3 listy
obecności.

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 3
prezenčky.

Názov úlohy / Nazwa zadania
Badacze pogranicza Wilczych Gór na Słowacji / Výskumníci pohraničia
Vlčích hôr na Slovensku

Partneri mikroprojektu zapojení do
realizácie úlohy / Partnerzy mikroprojektu
zaangażowani w realizację zadania

Aevis n.o. - Financujúci partner
Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze
Stowarzyszenie EKOSKOP

Termín realizácie / Termin realizacji 2019-04 - 2019-09

Miesto realizácie / Miejsce realizacji
Snina, Stakčín, Ulič, Belá nad Cirochou, Dlhé nad Cirochou,
Zemplínske Hámre
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Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
(vrátane propagácie úlohy) / Opis
zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja zadania)

W ramach tego działania planuje się zorganizowanie cyklu 28
przyrodniczych warsztatów terenowych w różnych miejscowościach
województwa na pograniczu. Miejsca dobrane będą w taki sposób aby
pokazać najcenniejsze atrakcje przyrodnicze. Skierowane będą one dla
uczniów szkół na Słowacji – 7 szkół *2 grupy *2 warsztaty. W każdych
warsztatach weźmie udział ok. 14 osób (12 dzieci, 1 nauczyciel,
1 ekspert/przyrodnik). Warsztaty będą 1-dniowe. Uczestnikom zostanie
zapewniony transport na warsztaty oraz wyżywienie, tak aby umożliwić
szerokiemu gronu odbiorców możliwość w nich uczestniczenia. Do
prowadzenia warsztatów w terenie zostaną zaangażowani eksperci
przyrodnicy – 1 ekspert * 28 warsztatów. Posiłki będą zaplanowane tak,
by osoby aby osoby mające specjalną dietę, mogły również w nich
uczestniczyć. Podczas warsztatów uczestnicy dostaną paszporty
Wilczych Gór, gdzie będą przybijane pieczątki z warsztatów
przyrodniczych.
Miejsca w których będą organizowane wydarzenia będą dostosowane
dla osób z niepełnosprawnościami. Formularze zgłoszeniowe będą
zawierały pytania o specjalne potrzeby uczestników. Budynki będą
dostosowane architektonicznie dla tych osób. Materiały szkoleniowe
również zostaną dostosowane tak, by wszyscy uczestnicy mogli z nich
skorzystać.

V rámci tejto aktivity sa plánuje organizovať cyklus 28 prírodných
terénnych workshopov na rôznych lokalitách vojvodstva pri hraniciach.
Miesta budú vybrané tak, aby sa dalo ukázať najcennejšie prírodné
atrakcie. Budú adresované žiakom škôl na Slovensku – 7 škôl * 2
skupiny * 2 workshopy. Na každom workshope sa zúčastní približne 14
ľudí (12 detí, 1 učiteľ, 1 odborník / prírodovedec). Workshopy budú
trvať 1 deň. Účastníci budú mať k dispozícii dopravu na workshopy
a stravovanie, aby sa umožnila účasť širokých kruhov príjemcov.
K vedeniu workshopov v teréne budú pozvaní prírodovední odborníci
– 1 expert * 28 workshopov. Stravovanie bude naplánované tak, aby sa
mohli zúčastniť aj ľudia, ktorí majú špeciálnu diétu. Počas workshopov
účastníci dostanú pasy Vlčích hôr, kde sa budú pribíjať pečiatka
z prírodných workshopov.
Miesta, na ktorých sa budú organizovať akcie budú prispôsobené
osobám s telesným postihnutím. Prihlášky budú obsahovať otázky
o špeciálnych potrebách účastníkov. Budovy budú architektonicky
prispôsobené týmto osobám. Školiace materiály budú takisto
prispôsobené tak, aby všetci účastníci ich mohli používať.
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Transport uczestników warsztatów
– 28
warsztatów. Podczas każdych szkoleń
potrzebne
będzie zapewnienia busa do
transportu
uczestników podczas szkoleń
terenowych do przemieszczania się
oraz na dojazd na miejsce
szkoleń/odwiezienie w miejsce zbiórki
po warsztatach. Koszty zostały
oszacowane na podstawie wstępnego
rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.
Transport uczestników obejmuje:
przyjazd na miejsce szkolenia spod
danej szkoły, przejazdy między
miejscami szkolenia oraz odwiezienie
dzieci do miejsca zbiórki.
Zaplanowane jest 28 takich
jednodniowych transportów.
Szkolenia prawdopodobnie będzie
odbywać się w miejscach realizacji
zadania: Snina, Stakčín, Ulič, Belá
nad Cirochou, Dlhé nad Cirochou,
Zemplínske Hámre.

Preprava účastníkov workshopov – 28
workshopov.
Pri každom školení bude potrebné
zabezpečiť autobus na prepravu
účastníkov počas terénneho výcviku
k premiestňovaniu sa a na príjazd na
miesto školenia / odvoz na miesto
zhromaždenia po workshopoch.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.
Dopravu účastníkov tvorí: príchod na
miesto školenia z danej školy, jazdy
medzi miestami školenia a odvoz deti
na miesto zrazu. Plánuje sa 28
takýchto jednodňových preprav.
Školenia sa pravdepodobne
uskutočnia na miestach realizácie
úlohy: Snina, Stakčín, Ulič, Belá nad
Cirochou, Dlhé nad Cirochou,
Zemplínske Hámre.

28,00 liczba 150,00 € 4 200,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Ekspert/przyrodnik -przygotowanie
i poprowadzenie warsztatów
terenowych
(ekspert * 28 warsztatów). Każde
warsztaty
będą odbywały się w innym miejscu
i będą miały inny charakter
w zależności
od zasobów przyrodniczych danego
obszaru. Każde warsztaty muszą
zostać
wcześniej przygotowane, program
w terenie opracowany, materiały
przygotowane. Do tego zostanie
zaangażowany specjalista przyrodnik,
który również poprowadzi warsztaty
w terenie dla całej grupy.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.
Zatrudnieni eksperci, którzy będą
prowadzić zajęcia edukacyjne dla
dzieci będą opowiadać o Wilczych
Górach.
Proponowana tematyka:
- funkcjonowanie ekosystemu,
- flora i fauna tego obszaru,
- poznawanie przyrody zmysłami,
- gry i zabawy przyrodnicze,
- metody badawcze dla dzieci
- obserwacje terenowe (lupa, lornetka,
itp.)
Liczba godzin: 6-8

Expert / prírodovedec – príprava
a vedenie terénnych workshopov
(expert * 28 workshopov). Každý
workshop sa bude konať na inom
mieste a bude mať iný charakter
v závislosti od prírodných zdrojov
daného
územia. Každý workshop musí byť
skôr pripravený, program v teréne
vypracovaný, materiály pripravené.
Na to bude ustanovený špecialista
prírodovedec, ktorý tiež bude viesť
workshop v teréne pre celú skupinu.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.
Zamestnaní experti, ktorí povedú
vzdelávacie zamestnania pre deti
budú rozprávať o Vlčích horách.
Navrhovaná problematika:
- fungovanie ekosystému,
- flóra a fauna tejto oblasti,
- spoznávanie prírody zmyslami,
- hry a zábavy prírodopisné,
- výskumné metódy pre deti
- pozorovanie terénu (lupa, ďalekohľad
atď.)
Počet hodín: 6-8

28,00 liczba 160,00 € 4 480,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wyżywienie uczestników warsztatów:
(28
warsztatów* 1 dzień* 14 osób). Dla
każdego
uczestnika 1-dniowych warsztatów
przewidziane jest wyżywienie.
Zapewnienie wyżywienia umożliwi
dostęp do warsztatów
szerszemu gronu odbiorców. Koszty
zostały oszacowane na podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Stravovanie účastníkov workshopov:
(28
workshopov * 1 deň * 14 osôb). Pre
každého
účastníka 1-dňových workshopov sa
predpokladá strava. Poskytnutie jedla
umožní prístup na workshopy
širšiemu publiku.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

392,00 liczba 10,00 € 3 920,00 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 12 600,00 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €
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Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných
aktivít propagujúcich kultúrne
a prírodné dedičstvo pohraničného
regiónu
→ - 28 warsztatów terenowych

- 28 workshopov v teréne

28,00 liczba

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 28 list
obecności. Ponadto potwierdzeniem
osiągnięcia wskaźnika będzie
dokumentacja fotograficzna
z przebiegu szkoleń (28 warsztatów
* min. 15 zdjęć).

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 28
prezenčiek. Okrem toho potvrdením
dosiahnutia ukazovateľa bude
fotodokumentácia z priebehu školení
(28 workshopov * min. 15 záberov).

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

Počet účastníkov školiacich aktivít 364,00 os

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 28 list
obecności.

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 28
prezenčiek.

Názov úlohy / Nazwa zadania
Badacze pogranicza Wilczych Gór w Polsce / Výskumníci pohraničia
Vlčích hôr v Poľsku

Partneri mikroprojektu zapojení do
realizácie úlohy / Partnerzy mikroprojektu
zaangażowani w realizację zadania

Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze - Financujúci partner
Aevis n.o.
Stowarzyszenie EKOSKOP

Termín realizácie / Termin realizacji 2019-04 - 2019-09

Miesto realizácie / Miejsce realizacji
Bircza, Huwniki, Wojtkowa, Tyrawa Wołoska, Lutowiska, Cisna,
Komańcza, Jaśliska, Ustrzyki Dolne, Krempna
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Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
(vrátane propagácie úlohy) / Opis
zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja zadania)

W ramach tego działania planuje się zorganizowanie cyklu 40
przyrodniczych warsztatów terenowych w różnych miejscowościach
województwa na pograniczu. Miejsca dobrane będą w taki sposób aby
pokazać najcenniejsze atrakcje przyrodnicze. Skierowane będą one dla
uczniów szkół w Polsce – 10 szkół *2 grupy *2 warsztaty. W każdych
warsztatach weźmie udział ok. 14 osób (12 dzieci, 1 nauczyciel,
1 ekspert/przyrodnik). Warsztaty będą 1-dniowe. Uczestnikom zostanie
zapewniony transport na warsztaty oraz wyżywienie, tak aby umożliwić
szerokiemu gronu odbiorców możliwość w nich uczestniczenia. Do
prowadzenia warsztatów w terenie zostaną zaangażowani eksperci
przyrodnicy – 1 ekspert * 40 warsztatów. Posiłki będą zaplanowane tak,
by osoby aby osoby mające specjalną dietę, mogły również w nich
uczestniczyć. Podczas warsztatów uczestnicy dostaną paszporty
Wilczych Gór, gdzie będą przybijane pieczątki z warsztatów
przyrodniczych. Paszporty zostaną opracowane merytorycznie,
graficznie i wydrukowane – 1000 egz. Dodatkowo zakupione zostaną
pieczątki 8 kpl *3 pieczątki, którymi będzie potwierdzany udział
w warsztatach na paszportach. Miejsca w których będą organizowane
wydarzenia będą dostosowane dla osób z niepełnosprawnościami.
Formularze zgłoszeniowe będą zawierały pytania o specjalne potrzeby
uczestników. Budynki będą dostosowane architektonicznie dla tych
osób. Materiały szkoleniowe również zostaną dostosowane tak, by
wszyscy uczestnicy mogli z nich skorzystać.

V rámci tejto aktivity sa plánuje zorganizovať sériu 40 prírodných
terénnych workshopov na rôznych miestach vo vojvodstve pri
pohraničí. Miesta budú vybrané tak, aby sa ukázali najcennejšie
prírodné atrakcie. Tie budú adresované žiakom škôl v Poľsku – 10 škôl
* 2 skupiny * 2 workshopy. Na každom workshope sa zúčastní približne
14 ľudí (12 detí, 1 učiteľ, 1 odborník / prírodovedec). Workshopy budú
trvať 1 deň. Pre účastníkov bude zabezpečená doprava na workshopy
a stravovanie, a to preto, aby sa umožnila účasť širokých kruhov
príjemcov. Na vedenie workshopov v teréne budú pozvaní odborníci
z prírodovedy – 1 expert * 40 workshopov. Stravovanie bude
naplánované tak, aby sa na nich mohli zúčastniť aj ľudia, ktorí majú
špeciálnu diétu. Počas workshopov účastníci dostanú pasy Vlčích hôr,
kde sa budú dať pribíjať pečiatky z prírodných workshopov. Pasy budú
spracované z hľadiska obsahového, grafického a tlačiarenského – 1 000
výtl. Navyše bude zakúpených 8 pečiatok kompletov * 3 pečiatky,
ktorými sa bude potvrdzovať v pasoch účasť na workshopoch. Miesta,
na ktorých sa budú organizovať akcie budú prispôsobené osobám
s telesným postihnutím. Prihlášky budú obsahovať otázky o špeciálnych
potrebách účastníkov. Budovy budú architektonicky prispôsobené
týmto osobám. Školiace materiály budú takisto prispôsobené tak, aby
všetci účastníci ich mohli používať.
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Transport uczestników warsztatów
– 40
kpl.
Podczas każdych szkoleń potrzebne
będzie zapewnienia busa do
transportu
uczestników podczas szkoleń
terenowych do przemieszczania się
oraz na dojazd na miejsce
szkoleń/odwiezienie w miejsce zbiórki
po warsztatach.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Preprava účastníkov workshopov – 40
kompletov.
Pri každom školení bude potrebné
zabezpečiť autobus na prepravu
účastníkov počas terénneho výcviku
k premiestňovaniu sa a na príjazd na
miesto školenia / odvoz na miesto
zhromaždenia po workshopoch.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

40,00 komplet 150,00 € 6 000,00 €



Interreg

Verzia zo dňa 19-06-2018 - kontrolné číslo 1176368529 36 / 58

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Ekspert/przyrodnik -przygotowanie
i poprowadzenie warsztatów
terenowych
(ekspert * 40 warsztatów). Każde
warsztaty
będą odbywały się w innym miejscu
i będą miały inny charakter
w zależności
od zasobów przyrodniczych danego
obszaru. Każde warsztaty muszą
zostać
wcześniej przygotowane, program
w terenie opracowany, materiały
przygotowane. Do tego zostanie
zaangażowany specjalista przyrodnik,
który również poprowadzi warsztaty
w terenie dla całej grupy.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Expert / prírodovedec – príprava
a vedenie terénnych workshopov
(expert * 40 workshopov). Každý
workshop sa bude konať na inom
mieste a bude mať iný charakter
v závislosti od prírodných zdrojov
daného
územia. Každý workshop musí byť
skôr pripravený, program v teréne
vypracovaný, materiály pripravené.
Na to bude ustanovený špecialista
prírodovedec, ktorý tiež bude viesť
workshop v teréne pre celú skupinu.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

40,00 liczba 160,00 € 6 400,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wyżywienie uczestników warsztatów:
(40
warsztatów* 1 dzień* 14 osób). Dla
każdego
uczestnika 1-dniowych warsztatów
przewidziane jest wyżywienie.
Zapewnienie wyżywienia umożliwi
dostęp do warsztatów
szerszemu gronu odbiorców. Koszty
zostały oszacowane na podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Stravovanie účastníkov workshopov:
(40
workshopov * 1 deň * 14 osôb). Pre
každého
účastníka 1-dňových workshopov sa
predpokladá strava. Poskytnutie jedla
umožní prístup na workshopy
širšiemu publiku.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

560,00 liczba 10,00 € 5 600,00 €
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Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Paszporty Wilczych Gór (opracowanie
merytoryczne, tłumaczenie, skład,
łamanie i druk
Podczas warsztatów dzieci otrzymają
Paszporty Wilczych Gór. Będą one
dwujęzyczne. Dlatego należy
zatrudnić osoby które opracują
paszporty, przetłumaczą oraz
zaprojektują. Firma drukarska
wydrukuje 1000 egz. W paszporty
wbijane będą pieczątki uczestnictwa
w warsztatach. Koszty zostały
oszacowane na podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Pasy Vlčích hôr (vecné spracovanie,
preklady, preklad, úprava a tlač
Počas workshopov dostanú detí pasy
Vlčích hôr. Budú dvojjazyčné. Preto je
potrebné zamestnať ľudí, ktorí
vypracujú pasy, preložia a navrhnú.
Tlačiareň vytlačí 1 000 výtl. Do pasov
budú dávané pečiatky účasti na
workshopoch. Náklady boli odhadnuté
na základe
prvotného prieskumu trhu a 
vlastných skúseností.

1,00 komplet 1 000,00 € 1 000,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Produkcja 8 kompletów po
3 pieczątki, które będą wbijane
w paszporty Wilczych Gór.

Výroba 8 kompletov po 3 pečiatky,
ktoré budú pribíjané do pasu Vlčích
hôr.

8,00 komplet 20,00 € 160,00 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 19 160,00 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €
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Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných
aktivít propagujúcich kultúrne
a prírodné dedičstvo pohraničného
regiónu
→ - 40 warsztatów terenowych

- 40 terénnych workshopov

40,00 liczba

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 40 list
obecności.
Ponadto potwierdzeniem osiągnięcia
wskaźnika będzie dokumentacja
fotograficzna z przebiegu szkoleń (40
warsztatów * min. 15 zdjęć).

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 40
listín. Okrem toho potvrdením
dosiahnutia ukazovateľa bude
fotodokumentácia z priebehu školení
(40 workshopov * min. 15 záberov.

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

Počet účastníkov školiacich aktivít 520,00 os

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone listą obecności – 40 list
obecności.

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené prezenčnou listinou – 40
listín.

Názov úlohy / Nazwa zadania
Zlot Bioróżnorodności pogranicza polsko-słowackiego / Zlet
biodiverzity poľsko-slovenského pohraničia

Partneri mikroprojektu zapojení do
realizácie úlohy / Partnerzy mikroprojektu
zaangażowani w realizację zadania

Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze - Financujúci partner
Aevis n.o.
Stowarzyszenie EKOSKOP

Termín realizácie / Termin realizacji 2019-09 - 2019-09

Miesto realizácie / Miejsce realizacji Bircza
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Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
(vrátane propagácie úlohy) / Opis
zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja zadania)

W ramach tego działania zaplanowano organizację „Zlotu
Bioróżnorodności pogranicza polsko-słowackiego’. : Impreza
edukacyjna zostanie wypromowana w mediach off-line i on-line.
Impreza będzie mieć charakter plenerowy – 1 dzień. Przewidywana
liczba uczestników – ok. 1000 osób. Jej celem popularyzacja potencjału
przyrodniczego regionu i uświadamianie znaczenie ekologii
i ekoturystyki dla ochrony i zachowania tego potencjału i budowanie
integracji różnych grup. Podczas trwania imprezy na uczestników
będzie czekało wiele atrakcji, m.in. prezentacje multimedialne, pokazy
przygotowane przez reprezentantów różnych grup, prelekcje, zajęcia
edukacyjne i konkursy. Impreza skierowana jest do lokalnej
społeczności pogranicza PL-SK, w tym dzieci/młodzieży uczestniczącej
w projekcie. Dla uczestników warsztatów terenowych zaplanowano
transport z miejsca zamieszkania na zlot oraz powrót. Uczestnicy zlotu
będą mieli zapewnione wyżywienie, w postaci poczęstunku. Takie
działania umożliwią szerokiemu gronu odbiorców możliwość
uczestnictwa w imprezie edukacyjnej. Termin realizacji: 12 miesiąc
projektu. Miejsce będzie dostępne dla wszystkich, również dla osób
niepełnosprawnych. Zajęcia również będą skierowane dla osób
słabowidzących, niedosłyszących. Zostanie również zapewniony
transport dla wszystkich uczestników. Zapewniony zostanie również
tłumacz.

V rámci tejto aktivity bola plánovaná organizácia Zletu biodiverzity
poľsko-slovenských pohraničia. Vzdelávacia akcia sa bude propagovať
v médiách off-line a on-line. Akcia bude mať charakter podujatia pod
holým nebom – 1 deň. Očakávaný počet účastníkov – asi 1 000 ľudí. Jej
cieľom je popularizovať potenciál prírody regiónu a zvýšiť povedomie
o význame ekológie a ekoturistiky pre ochranu a zachovanie tohto
potenciálu a budovať integráciu rôznych skupín. Počas podujatia budú
mať účastníci veľa atrakcií, o. i. multimediálne prezentácie, ukážky
pripravené zástupcami rôznych skupín, prednášky, vzdelávacie kurzy
a súťaže. Podujatie je určené pre miestnu hraničnú komunitu
pohraničia PL-SK, vrátane detí / mládeže, ktoré sa zapoja do projektu.
Pre účastníkov terénnych workshopov bude plánovaná doprava
z miesta bydliska zlet a návrat. Účastníkom zletu bude k dispozícii
strava vo forme pohostenia. Takéto aktivity umožnia širokej verejnosti
účasť na vzdelávacom podujatí.
Termín: 12. mesiac projektu.
Miesto bude prístupné pre všetkých, ako aj pre postihnutých.
Zamestnania takisto budú určené pre osoby slabozraké, slabo
počujúce. Bude tiež zabezpečená doprava pre všetkých účastníkov.
Bude tiež zabezpečený tlmočník.
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Informacja i promocja – 1 kpl
Wydarzenia zostaną wypromowane
w lokalnych mediach off-line i online,
zarówno w Polsce jak i na Słowacji.
Wydatek obejmuje również
zaproszenia, ogłoszenia, plakaty,
banery informacyjne, itp.
Koszty zostały oszacowane na
podstawie
wstępnego rozpoznania rynku oraz
doświadczenia własnego.

Informovanie a propagácia – 1
komplet
Podujatia budú spropagované
v miestnych médiách off-line a on-line,
a to v Poľsku aj na Slovensku.
Výdavok zahŕňa aj pozvánky, oznamy,
plagáty, informačné bannery atď.
Náklady boli odhadnuté na základe
prvotného prieskumu trhu a vlastných
skúseností.

1,00 komplet 1 000,00 € 1 000,00 €
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Výdavky na externých expertov
a výdavky na externé služb
/ Koszty ekspertów
zewnętrznych i koszty usług
zewnętrznych

Organizacja imprezy - cz. edukacyjna/merytoryczna,
obsługa imprezy – 1 kpl
Podczas zlotu zostanie zorganizowany Festiwal
Nauki dla dzieci, młodzieży, lokalnej społeczności,
itp. Obsługa imprezy - koordynacja, konferansjer,
sprzęt audiowizualny, nagłośnienie, scena,
sanitariaty, ubezpieczenie, bezpieczeństwo
i porządek.
Koszty zostały oszacowane na podstawie wstępnego
rozpoznania rynku oraz doświadczenia własnego.

Wstępna kalkulacja:
- koszt organizacji ok. 15 stoisk, uczelnie wyższe,
Centra Edukacji, Parki Narodowe, organizacje
pozarządowe i inne instytucje/osoby prowadzą
stoiska edukacyjne, pokazy, warsztaty, konkursy,
występy muzyczne, itp. – ok. 17 000 euro
- konferansjer-ekolog prowadzący imprezę
i konkursy na scenie – ok. 500 euro
- nagrody w konkursach ekologicznych
prowadzonych na scenie i stoiskach – ok. 1000 euro
- biuro Zlotu (4 osoby) – ok. 1200 euro
- tłumacze PL/SK –ok. 800 euro
- wynajem sprzętu audiowizualnego, telebimu,
nagłośnienia wraz z organizacją sieci elektrycznej do
namiotów – ok. 3700 euro
- wynajęcie sceny – ok. 1500 euro
- zapewnienie sanitariatów przenośnych – ok. 1400
euro
- zapewnienie, bezpieczeństwa i porządku – ok. 1000
euro
- ubezpieczenie imprezy - ok.1000 euro
- sprzątanie terenu i wywóz posegregowanych
odpadów po zlocie – ok. 400 euro
- obsługa filmowa i fotograficzna – ok. 500 euro

Organizácia podujatia - edukačná/meritórna časť,
služby počas podujatia – 1 kol.
Počas zletu bude zorganizovaný Festival náuky pre
detí, mládež, miestnu komunitu, atď. Služby počas
podujatia – koordinácia, konferencier, audiovizuálne
vybavenie, ozvučenie, javisko, sanitárne zariadenia,
poistenie, bezpečnosť a poriadok.
Náklady boli odhadnuté na základe úvodného
prieskumu trhu a vlastných skúseností.

Vstupná kalkulácia:
- náklady na zorganizovanie asi 15 stánkov, vysoké
školy, vzdelávacie centrá, národné parky,
mimovládne organizácie a iné inštitúcie/osoby vedú
vzdelávacie stánky, ukážky, workshopy, súťaže,
hudobné vystúpenia, atď. – asi 17 000 euro
- konferencier – ekológ moderujúci podujatie
a súťaže na javisku – asi 500 euro
- odmeny v environmentálnych súťažiach vedených
na javisku a v stánkoch – asi 1 000 euro
- kancelária zletu (4 osoby) - asi 1 200 euro
- tlmočníci PL/SK – asi 800 euro
- prenájom audiovizuálneho vybavenia, veľkoplošnej
obrazovky, ozvučenia spolu so zavedením elektrickej
siete do stanov – asi 3 700 euro
- prenájom javiska – asi 1 500 euro
- zabezpečenie prenosných toaliet – asi 1 400 euro
- zabezpečenie bezpečnosti a poriadku – asi 1 000
euro
- poistenie podujatia – asi 1000 euro
- upratanie územia a vývoz potriedeného odpadu po
zlete – asi 400 euro
- video a foto servis – asi 500 euro

1,00 komplet 30 000,00 € 30 000,00 €



Interreg

Verzia zo dňa 19-06-2018 - kontrolné číslo 1176368529 42 / 58

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Transport uczestników warsztatów'
Badacze pogranicza Wilczych Gór"
z Polski i Słowacji na Zlot
(przyjazd/powrót) – 1 kpl.
Wydatek ten będzie obejmował
transport uczestników z ok. 17 szkół
na miejsce zlotu oraz powrót do
miejsca zbiórki.

Preprava účastníkov workshopov
Výskumníci Vlčích hôr z Poľska
a Slovenska na zlet (príchod / návrat)
– 1 komplet
Výdavok bude zahŕňať prepravu
účastníkov z asi 17 škôl na miesto
zletu a návrat na miesto
zhromažďovania.

1,00 komplet 3 500,00 € 3 500,00 €

Výdavky na externých
expertov a výdavky na
externé služb / Koszty
ekspertów zewnętrznych
i koszty usług
zewnętrznych

Wyżywienie dla uczestników zlotu (ok.
1000 osób) – 1 kpl
Uczestnikom zlotu zostanie
zapewniony poczęstunek, co zapewni
szerszy dostęp do udziału w zlocie.

Stravovanie pre účastníkov zletu (asi
1 000 osôb) – 1 komplet
Účastníkom zletu bude poskytnuté
pohostenie, čo zabezpečí širší prístup
k účasti na zlete.

1,00 komplet 4 100,00 € 4 100,00 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 38 600,00 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €

Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Ukazovateľ
Wskaźnik

Hodnota naplánovaná pre úlohu
Wartość planowana dla zadania

Zdroj informácií o dosiahnutí
ukazovateľa

Źródło informacji o osiągnięciu wskaźnika

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných
aktivít propagujúcich kultúrne
a prírodné dedičstvo pohraničného
regiónu
→ - 1 impreza

- 1 podujatie

1,00 liczba

Potwierdzenie osiągnięcia
zakładanego wskaźnika będzie
potwierdzone protokołem odbioru
organizacji imprezy oraz zdjęciami
– min. 60 zdjęć.

Potvrdenie dosiahnutia
predpokladaného ukazovateľa bude
potvrdené zápisnicou o odbere
organizácie podujatia a fotografiami
– min. 60 záberov

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Úloha nerealizuje individuálny ukazovateľ Zadanie nie realizuje wskaźnika własnego
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Názov úlohy / Nazwa zadania
Riadenie a propagácia mikroprojektu - Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze

Miesto realizácie / Miejsce realizacji
Przemyśl,
Nowosiółki Dydynskie

Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
( vrátane propagácie mikroprojektu):
/ Opis zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja mikroprojektu)

Zarządzanie mikroprojektem oraz jego promocja to obowiązkowe
zadanie dla każdego projektu. Będzie związane z kosztami personelu
Partnera Wiodącego oraz z wydatkami na rzecz materiałów biurowych
i administracyjnych. W skład kosztów dla personelu Partnera
Wiodącego wchodzi wynagrodzenie dla Koordynatora Projektu.
Fundacja jako Partner Wiodący zapewnia, że
posiada odpowiednie zaplecze techniczne do prowadzenia Biura
Projektu. Beneficjent posiada również własną księgowość. Kosztami
niezbędnymi do poniesienia będą: koszty utrzymania powierzchni
biurowej, media, materiały biurowe związane z bieżącym
prowadzeniem biura, otworzenie i utrzymanie nowego rachunku
bankowego oraz koszty operacji bankowych.
Promocję mikroprojektu Beneficjent zapewni we własnym zakresie.
Zamieszczał będzie aktualności oraz bieżące informacje na temat
wypracowanych produktów i narzędzi na swojej stronie internetowej.
Wnioskodawca zadba również o dobre relacje z mediami Partner
Wiodący zapewni również odpowiednie oznaczenie stanowiska pracy
(nazwa projektu, Programu, logotypy).

Riadenie mikroprojektu a jeho propagácia sú povinné úlohy pre každý
projekt. Bude to súvisieť s nákladmi na zamestnancov Vedúceho
partnera a výdavkami na kancelárske potreby a administratívu.
K nákladom na personál Vedúceho partnera patrí odmena pre
koordinátora projektu. Nadácia ako Vedúci partner zabezpečuje, že má
príslušné technické zázemie pre chod projektovej kancelárie. Príjemca
má aj svoje vlastné účtovníctvo. Nutné náklady na krytie sú: náklady na
údržbu kancelárskych priestorov, médiá, kancelárske potreby spojené
s bežným chodom kancelárie, otvorenie a vedenie nového bankového
účtu a náklady na bankové operácie.
Propagáciu mikroprojektu prijímateľ zabezpečí vo vlastnej réžii. Bude
uverejňovať aktuality a priebežné informácie o spracovaných výstupoch
a nástrojoch na svojej internetovej stránke. Žiadateľ sa postará tiež
o dobré vzťahy s médiami, Vedúci partner tiež urobí vhodné označenie
pracoviska (názov projektu, Programu, logá).
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Personálne výdavky
/ Koszt personelu

Koszt związany jest kosztem
wynagrodzenia dla Koordynatora
Projektu, który jest odpowiedzialny za
prawidłowy przebieg realizacji
Projektu.

Náklady spojené s nákladmi na
odmenu pre koordinátora projektu,
ktorý zodpovedá za
správny priebeh realizácie projektu.

0,00 0,00 € 11 552,00
€

Kancelárske
a administratívne
výdavky / Wydatki
biurowe i administracyjne

Koszty związane z zakupem
materiałów
biurowych potrzebnych do
prowadzenia
Biura Projektu. Wydatki
administracyjne
w tym koszty utrzymania powierzchni
biurowej, opłata za media i opłaty
bankowe i koszty utrzymania
rachunku
bankowego.

Náklady spojené s nákupom
kancelárskych materiálov potrebných
pre chod kancelárie projektu.
Administratívne náklady vrátane
nákladov na údržbu kancelárskych
priestorov, poplatok za médiá
a bankové poplatky a náklady
na vedenie bankového účtu.

0,00 0,00 € 1 732,80 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 13 284,80 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €

Názov úlohy / Nazwa zadania Riadenie a propagácia mikroprojektu - Aevis n.o.

Miesto realizácie / Miejsce realizacji Snina



Interreg

Verzia zo dňa 19-06-2018 - kontrolné číslo 1176368529 45 / 58

Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
( vrátane propagácie mikroprojektu):
/ Opis zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja mikroprojektu)

Zadanie związane jest z kosztami personelu, wydatkami biurowymi
i administracyjnymi. W skład kosztów personelu wchodzą koszty
związane z wynagrodzeniem Asystenta Koordynatora (strona SK).
Zadaniem Asystenta jest współpraca z Koordynatorem (strona PL) oraz
organizacja działań i wspieranie merytoryczne Koordynatora w ich
realizacji. Obecność Asystenta, zwłaszcza że będzie on działał po
słowackiej stronie pogranicza, jest kluczowe dla prawidłowego
zrealizowania Projektu. Kosztami niezbędnymi do poniesienia będą też:
utrzymanie powierzchni biurowej, media, materiały biurowe,
utrzymanie rachunku bankowego oraz koszty operacji bankowych.
Partner projektu posiada odpowiednie zaplecze techniczne do
zrealizowania Projektu, biuro Projektu zorganizowane
zostanie w siedzibie Fundacji. Promocję mikroprojektu Partner
zapewni we własnym zakresie. Zamieszczał będzie aktualności oraz
bieżące informacje na temat wypracowanych produktów i narzędzi na
swojej stronie internetowej. Zadba również o dobre relacje z mediami
Partner zapewni również odpowiednie oznaczenie stanowiska pracy
(nazwa projektu, Programu, logotypy).

Táto úloha súvisí s personálnymi nákladmi, kancelárskymi
a administratívnymi nákladmi. Personálne náklady zahŕňajú náklady
spojené s odmenou asistenta koordinátora (strana SK). Úlohou
asistenta je spolupráca s koordinátorom (strana PL) a organizácia
aktivít a vecná podpora koordinátora pri ich implementácii. Prítomnosť
asistenta, najmä preto, že bude pôsobiť na slovenskej strane hranice, je
rozhodujúca pre správnu realizáciu projektu. Náklady nutné na
pokrytie budú tiež: údržba kancelárskych priestorov, médiá,
kancelárske potreby, vedenie bankového účtu a náklady na bankové
operácie. Projektový partner má príslušné technické zázemie na
realizáciu projektu, kancelária projektu bude organizovaná v sídle
nadácie. Propagáciu mikroprojektu poskytne partner sám. Bude
uverejňovať aktuality a priebežné informácie o spracovaných výstupoch
a nástrojoch na svojej internetovej stránke. Postará sa tiež o dobré
vzťahy s médiami, partner tiež urobí vhodné označenie pracoviska
(názov projektu, Programu, logá).
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Personálne výdavky
/ Koszt personelu

Koszt związany jest kosztem
wynagrodzenia dla Asystenta
Koordynatora, który jest
odpowiedzialny za
prawidłowy przebieg realizacji
Projektu.

Náklady spojené s nákladmi na
odmenu pre asistenta koordinátora,
ktorý zodpovedá za
správny priebeh realizácie projektu

0,00 0,00 € 2 930,00 €

Kancelárske
a administratívne
výdavky / Wydatki
biurowe i administracyjne

Koszty związane z zakupem
materiałów
biurowych potrzebnych do
prowadzenia
biura. Wydatki administracyjne w tym
koszty utrzymania powierzchni
biurowej,
opłata za media i opłaty bankowe
i koszty
utrzymania rachunku bankowego.

Náklady spojené s nákupom
kancelárskych materiálov potrebných
pre chod kancelárie. Administratívne
náklady vrátane nákladov na údržbu
kancelárskych priestorov, poplatok za
médiá a bankové poplatky a náklady
na vedenie bankového účtu.

0,00 0,00 € 439,50 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 3 369,50 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €

Názov úlohy / Nazwa zadania Riadenie a propagácia mikroprojektu - Stowarzyszenie EKOSKOP

Miesto realizácie / Miejsce realizacji Rzeszów
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Popis úlohy s uvedením
nevyhnutných kvalitatívnych
a kvantitatívnych parametrov
( vrátane propagácie mikroprojektu):
/ Opis zadania ze wskazaniem niezbędnych
parametrów jakościowych i ilościowych (w tym
promocja mikroprojektu)

Zadanie związane jest z kosztami personelu, wydatkami biurowymi
i administracyjnymi. W skład kosztów personelu wchodzą koszty
związane z wynagrodzeniem Asystenta Koordynatora (strona PL).
Zadaniem Asystenta jest współpraca z Koordynatorem (strona PL) oraz
organizacja działań i wspieranie merytoryczne Koordynatora w ich
realizacji. Obecność Asystenta, jest kluczowe dla prawidłowego
zrealizowania Projektu. Kosztami niezbędnymi do poniesienia będą też:
utrzymanie powierzchni biurowej, media, materiały biurowe,
utrzymanie rachunku bankowego oraz koszty operacji bankowych.
Partner projektu posiada odpowiednie zaplecze techniczne do
zrealizowania Projektu, biuro Projektu zorganizowane
zostanie w siedzibie Partnera. Promocję mikroprojektu Partner
zapewni we własnym zakresie. Zamieszczał będzie aktualności oraz
bieżące informacje na temat wypracowanych produktów i narzędzi na
swojej stronie internetowej. Zadba również o dobre relacje z mediami
Partner zapewni również odpowiednie oznaczenie stanowiska pracy
(nazwa projektu, Programu, logotypy).

Táto úloha súvisí s personálnymi nákladmi, kancelárskymi
a administratívnymi nákladmi. Personálne náklady zahŕňajú náklady
spojené s odmenou asistenta koordinátora (strana PL). Úlohou
asistenta je spolupráca s koordinátorom (strana PL) a organizácia
aktivít a vecná podpora koordinátora pri ich implementácii. Prítomnosť
asistenta, najmä preto, že bude pôsobiť na slovenskej strane hranice, je
rozhodujúca pre správnu realizáciu projektu. Náklady nutné na
pokrytie budú tiež: údržba kancelárskych priestorov, médiá,
kancelárske potreby, vedenie bankového účtu a náklady na bankové
operácie. Projektový partner má príslušné technické zázemie na
realizáciu projektu, kancelária projektu bude organizovaná v sídle
nadácie. Propagáciu mikroprojektu poskytne partner sám. Bude
uverejňovať aktuality a priebežné informácie o spracovaných výstupoch
a nástrojoch na svojej internetovej stránke. Postará sa tiež o dobré
vzťahy s médiami, partner tiež urobí vhodné označenie pracoviska
(názov projektu, Programu, logá).
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Kategória výdavkov
Kategoria wydatków

Názov a popis výdavku
Nazwa i opis wydatku

Počet/Jednotka
Liczba / Jednostka

Jednotková
hodnota
Wartość
jednostki

Celkom
Ogółem

Personálne výdavky
/ Koszt personelu

Koszt związany jest kosztem
wynagrodzenia dla Asystenta
Koordynatora, który jest
odpowiedzialny za
prawidłowy przebieg realizacji
Projektu.

Náklady spojené s nákladmi na
odmenu pre asistenta koordinátora,
ktorý zodpovedá za
správny priebeh realizácie projektu

0,00 0,00 € 2 747,40 €

Kancelárske
a administratívne
výdavky / Wydatki
biurowe i administracyjne

Koszty związane z zakupem
materiałów
biurowych potrzebnych do
prowadzenia
biura. Wydatki administracyjne w tym
koszty utrzymania powierzchni
biurowej,
opłata za media i opłaty bankowe
i koszty
utrzymania rachunku bankowego.

Náklady spojené s nákupom
kancelárskych materiálov potrebných
pre chod kancelárie. Administratívne
náklady vrátane nákladov na údržbu
kancelárskych priestorov, poplatok za
médiá a bankové poplatky a náklady
na vedenie bankového účtu.

0,00 0,00 € 412,11 €

Celková hodnota úlohy / Wartość całkowita zadania 3 159,51 €

Výdavky vynaložené mimo oprávneného územia / wydatki poniesione poza obszarem wsparcia 0,00 €
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ROZPOČET PROJEKTU / BUDŻET PROJEKTU

Kategória výdavkov / Kategoria wydatków
Fundacja
Dziedzictwo
Przyrodnicze

Aevis n.o. Stowarzyszenie
EKOSKOP

1 2 3 4

Výdavky na externých expertov a výdavky na
externé služb / Koszty ekspertów
zewnętrznych i koszty usług zewnętrznych

57 760,00 € 14 650,00 € 13 737,00 €

Personálne výdavky / Koszt personelu 11 552,00 € 2 930,00 € 2 747,40 €

Kancelárske a administratívne výdavky
/ Wydatki biurowe i administracyjne 1 732,80 € 439,50 € 412,11 €

Spolu / Razem 71 044,80 € 18 019,50 € 16 896,51 €

MIKROPROJEKT SPOLU / RAZEM
MIKROPROJEKT 105 960,81 €

Financovanie / Finansowanie

Európsky fond regionálneho rozvoja
Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego

Štátny rozpočet
Budżet Państwa

Vlastný vklad
Wkład własny

Spolu
Razem

Vecný vklad
Wkład rzeczowy

90 066,68 € 6 199,01 € 9 695,12 € 105 960,81 € 0,00 €

Percento financovania jednotlivých partnerov [%] / procent finansowania poszczególnych partnerów [%]

Fundacja Dziedzictwo Przyrodnicze

85,00% 5,00% 10,00% 100% ---

Aevis n.o.

85,00% 10,00% 5,00% 100% ---

Stowarzyszenie EKOSKOP

85,00% 5,00% 10,00% 100% ---
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HARMONOGRAM AKTIVÍT / HARMONOGRAM DZIAŁAŃ

Úlohy / Zadania Miesto realizácie / Miejsce realizacji Realizačná jednotka /
Jednostka realizująca

Obdobie / Okres 1 (10-2018 - 09-2019)

Konferencja
miłośników
"Wilczych Gór"
/ Konferencia
milovníkov Vlčích
hôr

Snina

→ Aevis n.o. - Financujúci
partner
→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze
→ Stowarzyszenie EKOSKOP

Tropiciele
i Opiekunowie
Wilczych Gór
/ Stopári
a opatrovatelia
Vlčích hôr

Kalwaria Pacławska, Krempna, Cisna

→ Stowarzyszenie EKOSKOP -
Financujúci partner
→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze
→ Aevis n.o.

Badacze pogranicza
Wilczych Gór na
Słowacji
/ Výskumníci
pohraničia Vlčích
hôr na Slovensku

Snina, Stakčín, Ulič, Belá nad Cirochou, Dlhé nad
Cirochou, Zemplínske Hámre

→ Aevis n.o. - Financujúci
partner
→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze
→ Stowarzyszenie EKOSKOP

Badacze pogranicza
Wilczych Gór
w Polsce
/ Výskumníci
pohraničia Vlčích
hôr v Poľsku

Bircza, Huwniki, Wojtkowa, Tyrawa Wołoska,
Lutowiska, Cisna, Komańcza, Jaśliska, Ustrzyki Dolne,
Krempna

→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze - Financujúci
partner
→ Aevis n.o.
→ Stowarzyszenie EKOSKOP

Zlot
Bioróżnorodności
pogranicza polsko-
słowackiego / Zlet
biodiverzity poľsko-
slovenského
pohraničia

Bircza

→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze - Financujúci
partner
→ Aevis n.o.
→ Stowarzyszenie EKOSKOP

Riadenie a
propagácia
mikroprojektu
(Fundacja
Dziedzictwo
Przyrodnicze)

Przemyśl, Nowosiółki Dydynskie
→ Fundacja Dziedzictwo
Przyrodnicze - Financujúci
partner

Riadenie a
propagácia
mikroprojektu
(Aevis n.o.)

Snina → Aevis n.o. - Financujúci
partner

Riadenie a
propagácia
mikroprojektu
(Stowarzyszenie
EKOSKOP)

Rzeszów → Stowarzyszenie EKOSKOP -
Financujúci partner
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PROJEKTOVÉ UKAZOVATELE / WSKAŹNIKI PROJEKTOWE

Programové ukazovatele výstupu / Wskaźniki produktu programu

Názvy jednotlivých ukazovateľov
Nazwy poszczególnych wskaźników

Jednotka
Jednostka

Záverečná hodnota
Wartość końcowa

1.5 Počet „mäkkých” cezhraničných aktivít propagujúcich kultúrne a prírodné
dedičstvo pohraničného regiónu liczba 73,00

→ - 1 konferencja otwierająca Projekt -1 konferencia na úvod projektu liczba 1,00

→ - 3 szkolenia terenowe - 3 terénne školenia liczba 3,00

→ - 28 warsztatów terenowych - 28 workshopov v teréne liczba 28,00

→ - 40 warsztatów terenowych - 40 terénnych workshopov liczba 40,00

→ - 1 impreza - 1 podujatie liczba 1,00

Individuálne ukazovatele / Wskaźniki własne

Názvy jednotlivých ukazovateľov
Nazwy poszczególnych wskaźników

Jednotka
Jednostka

Záverečná hodnota
Wartość końcowa

Počet účastníkov konferencie os 50,00

Počet účastníkov školiacich aktivít os 935,00

Cezhraničný dopad / Wpływ transgraniczny

Projekt przedstawia jasno określony efekt transgraniczny wyrażający się w partnerstwie
organizacji po obu stronach granicy, postawionych celach rozwiązujących wspólne problemy,
zasięgu na terytorium Polski i Słowacji oraz transgranicznego charakteru zaplanowanych działań.
Zarówno wypracowane produkty i rezultaty opisane szczegółowo we wniosku wykazują efekt
transgraniczny. Projekt przyczyni się do wzmocnienia potencjału pogranicza polsko-słowackiego
w oparciu o zrównoważone wykorzystanie jego zasobów przyrodniczych i kulturowych przez jego
mieszkańców, lokalną społeczność oraz turystów przybywających z zewnątrz. Działania
zaplanowane do realizacji są działaniami komplementarnymi, w miarę możliwości równomiernie
rozłożonymi po stronie polskiej i słowackiej - zarówno w kontekście ilościowym i jakościowym.
Projekt osadzony jest w społeczności. Atrakcyjne merytorycznie pełne emocji polsko-słowackie
i transgraniczne szkolenia i warsztaty angażują uczniów pogranicza polsko-słowackiego. Wspólne
wyjazdy małych grup uczniów, wspólny Zlot bioróżnorodności z warsztatami naukowymi
i zabawami integracyjnymi tworzyć będą emocje cementujące przyjaźnie i zawiązane znajomości
pomiędzy Polakami i Słowakami. Uczestnicy warsztatów (nauczyciele i uczniowie) unaocznią sobie
fakt, że granica państw nie oznacza, że obszary w których mieszkają są różne, wręcz przeciwnie,
że posiadają one wspólne dziedzictwo kulturowe i przyrodnicze (hist. Mons Lupi, Wilcze Góry),
które należy chronić i korzystać z niego wspólnie i w sposób zrównoważony. Integracji społ.
lokalnych służą też: dostępność wszystkich materiałów w 2 wersjach językowych i umożliwienie
osobom niepełnosprawnym uczestnictwa we wszystkich warsztatach i eventach (patrz IV.
3 Polityki horyzontalne równość szans i niedyskryminacja). Bezpośrednim miejscem oddziaływania
będą oczywiście miejsca gdzie organizowane będą szkolenia, warsztaty i konferencja i zlot,
natomiast zasięg oddziaływania działań w projekcie będzie znacznie szerszy. Wszystkie działania
przyczynią się do poznawania nawzajem swoich zasobów przyrodniczych, podejmowania
wspólnych działań na rzecz ich promocji. Projekt umacnia poczucie tożsamości regionalnej, jest
nośnikiem porozumienia sąsiadujących ze sobą społeczności i budowania dobrych relacji
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sąsiedzkich, opartych na postępującym zrozumieniu i tolerancji, ale także wzajemnej akceptacji
i pogłębiającej się wzajemnej chęci bliższego poznania. Realizacja projektu przyczyni się do
wypracowania stałych struktur współpracy poprzez umocnienie wcześniejszych działań
podejmowanych przez Partnerów Projektu oraz nawiązanie wspólnych kontaktów. Będzie
budowany wspólny potencjał w kierunku podejmowania wspólnych transgranicznych inicjatyw
w przyszłości. Aktywny udział Partnerów zapewni wymianę doświadczeń pogłębienie kontaktów
i wzmocnienie wspólnego potencjału. Projekt generuje wartość dodaną: po obu stronach granicy,
podniesiona zostanie wrażliwość lokalnej społeczności na wartość przyrody i jej zniszczenie oraz
na skutki zaniedbania środowiska. Może to skutkować nową jakością działań lokalnych
społeczeństw i organizacji np. w ramach proekologicznych NGO lub np. społecznego
uwrażliwienia na inicjatywy proekologiczne. Na szerszym obszarze Pogranicza wartością dodaną
będzie zbudowanie w mieszkańcach poczucia dużej wartości i unikatowości obszaru na którym
mieszkają, co prowadzi do większego szacunku dla najbliższego środowiska.

Projekt predstavuje jasne definovaný cezhraničný účinok vyjadrený v partnerstve organizácií na
oboch stranách hranice, postavených cieľoch riešiace spoločné problémy, záberu na území Poľsku
a Slovenska a cezhraničný charakter plánovaných aktivít. Takisto vypracované výstupy a výsledky
podrobne opísané v žiadosti majú cezhraničný účinok. Projekt prispeje k posilneniu potenciálu
poľsko-slovenského pohraničia na základe trvalo udržateľného využívania jeho prírodných
a kultúrnych zdrojov jeho obyvateľmi, miestnou komunitou a návštevníkmi prichádzajúcimi
z vonku. Aktivity naplánované na implementáciu sa navzájom dopĺňajú, pokiaľ je to možné,
rovnomerne rozložené na poľskej a slovenskej strane – kvantitatívne i kvalitatívne. Projekt je
zakomponovaný do komunity. Poľsko-slovenské a cezhraničné školenia a workshopy priťahujú
žiakov poľsko-slovenského pohraničia svojou atraktívnou vecnosťou plnou emócií. Spoločné výlety
malých skupín žiakov, spoločné zlety biodiverzity s vedeckými workshopmi a integračnými hrami
vytvoria emócie, ktoré upevnia priateľstvo a nadviazané vzťahy medzi Poliakmi a Slovákmi.
Účastníci workshopov (učitelia a žiaci) si uvedomia, že hranica štátov neznamená, že oblasti,
v ktorých žijú, sú odlišné, naopak, majú spoločné kultúrne a prírodné dedičstvo (hist. Mons Lupi,
Vlčie hory), ktoré by mali byť chránené a používané spoločne a udržateľným spôsobom. Integrácii
miestnych komunít slúži tiež: dostupnosť všetkých materiálov v 3 jazykoch a možnosť účasti ľudí so
zdravotným postihnutím na všetkých workshopoch a podujatiach (pozri IV.3 Horizontálne politiky
pre rovnosť príležitostí a nediskrimináciu). Priamym miestom vplyvu budú samozrejme miesta, kde
sa budú organizovať školenia, workshopy a konferencie a zlet, zatiaľ čo záber vplyvu projektových
aktivít bude oveľa širší. Všetky aktivity pomôžu spoznať navzájom svoje prírodné zdroje
a podniknúť spoločné kroky na ich propagáciu. Projekt posilňuje pocit regionálnej identity,
podporuje porozumenie susedných spoločenstiev a vytvára dobré susedské vzťahy založené na
progresívnom porozumení a tolerancii, ale aj na vzájomnom akceptovaní sa a prehlbujúcej sa
túžby po bližších poznatkoch. Realizácia projektu prispeje k vytvoreniu trvalých štruktúr
spolupráce posilnením predchádzajúcich aktivít realizovaných projektovými partnermi
a vytvorením spoločných kontaktov. Bude budovaný spoločný potenciál pre prijímanie budúcich
spoločných cezhraničných iniciatív. Aktívna účasť partnerov zabezpečí výmenu skúseností,
prehĺbenie kontaktov a posilnenie spoločného potenciálu. Projekt prináša pridanú hodnotu: na
oboch stranách hranice sa zvýši citlivosť miestnej komunity na hodnoty prírody a ich zničenie a na
dôsledky zanedbávania životného prostredia. To môže viesť k novej kvalite aktivít miestnych
spoločností a organizácií, napr. rámci proekologických MVO, alebo napr. spoločenskej citlivosti
voči proekologickým iniciatívam. V širšom priestore pohraničia pridanou hodnotou bude
vybudovanie u obyvateľov pocitu veľkej hodnoty a jedinečnosti oblasti, v ktorej žijú, čo povedie
k väčšiemu rešpektovaniu bezprostredného životného prostredia.
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Udržateľnosť mikroprojektu / Trwałość mikroprojektu

Koncepcja działań projektowych została zaprojektowana na bazie spotkań z grupami
interesariuszy już na etapie przygotowawczym projektu - potrzeba realizacji projektu wynika więc
bezpośrednio z potrzeb lokalnych społeczności. Taki sposób zaprojektowania działań jest najlepszą
gwarancją, iż osiągnięte w projekcie produkty i rezultaty, również po zakończeniu projektu będą
adekwatne do potrzeb a tym samym wykorzystywane przez grupy docelowe.

Partnerzy zapewnią nieodpłatne korzystanie z wytworzonych materiałów, scenariuszy i rozwiązań
metodycznych. Dostępny kurs szkoleniowy „online” umożliwia samodzielne przygotowanie się
kolejnych nauczycieli do prowadzenia w formie kontynuacji sprawdzonych lekcji terenowych
i warsztatów odkrywczych. Partnerzy, w kolejnych latach po realizacji projektu, udostępnią
materiały edukacyjne bez ograniczeń. Przewidziane jest długotrwałe oddziaływanie Projektu na
jego grupy docelowe

Za zarządzanie efektami projektu po jego ukończeniu odpowiadać będzie w Polsce Fundacja
Dziedzictwo Przyrodnicze a na Słowacji - Fundacja Aevis. Komponent projektu związany ze
stworzeniem materiałów edukacyjnych i oferty edukacyjnej dla polskich i słowackich szkół
w regionie pogranicza zostanie przygotowany w sposób umożliwiający jego powielanie w innych
regionach oraz
samodzielne realizowanie przez szkoły zarówno w czasie zajęć szkolnych jak i w ramach edukacji
pozaszkolnej. Dodatkowo dostępny kurs online umożliwi samodzielne przygotowanie się kolejnych
nauczycieli i szkół do prowadzenia lekcji i wizyt terenowych poświęconych unikatowej przyrodzie
Karpat Wschodnich i rejonu pogranicza polsko - słowackiego. Szkoły Pogranicza zostaną o tym
poinformowane. Partnerzy będą w kolejnych latach po realizacji projektu przesyłać ofertę
nieodpłatnego korzystania z kursów i materiałów online do polskich i słowackich szkół publicznych
i prywatnych oraz i centrów edukacji.

Koncepcia projektových aktivít bola navrhnutá na základe stretnutí so zainteresovanými
skupinami už v prípravnej fáze projektu – potreba realizovať projekt vyplýva teda priamo z potrieb
miestnych komunít. Takýto spôsob navrhovania aktivít je najlepšou zárukou, že výstupy a výsledky
dosiahnuté v projekte aj po skončení projektu budú primerané potrebám, a čím budú využívané
cieľovými skupinami.
Partneri zabezpečia bezplatné používanie vypracovaných materiálov, scenárov a metodických
riešení. Školenie dostupné on-line umožňuje samostatnú prípravu ďalších učiteľov v školách
projektu na vedenie pokračujúcich overených terénnych zamestnaní a objaviteľských workshopov.
Partneri, v ďalších rokoch po realizácii projektu, sprístupnia vzdelávacie materiály bez obmedzení.
Predpokladá sa dlhodobé pôsobenie projektu na jeho cieľové skupiny Za riadenie efektov projektu
po jeho skončení bude zodpovedať v Poľsku Nadácia Prírodné dedičstvo a na Slovensku – Nadácia
Aevis. Komponent projektu spojený s tvorbou vzdelávacích materiálov a vzdelávacej ponuky pre
poľské a slovenské školy v regióne pohraničia bude pripravený tak, aby umožnil jeho opakovanie
v iných regiónoch a samostatné uskutočnenie školami tak v čase školského vyučovania, ako aj
v rámci mimoškolských zamestnaní. Dostupný kurz on-line dodatočne umožní samostatnú prípravu
ďalších učiteľov a škôl na výkon zamestnania a terénnych návštev venovaných unikátnej prírode
Východných Karpát a poľsko-slovenského pohraničia. Školy v pohraničí budú o tom informované.
Partneri budú v ďalších rokoch po realizácii projektu zasielať ponuku bezplatného využívania
kurzov a materiálov on-line poľským a slovenským štátnym a súkromným školám a vzdelávacím
centrám.
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Horizontálne princípy / Zasady horyzontalne

Horizontálne
princípy
Zasady horyzontalne

Druh
podpory
Typ wsparcia

Stručné odôvodnenie
Krótkie uzasadnienie

princíp rovnosti
príležitosti žien
a mužov
/ Równouprawnienie płci

Pozitívny /
Pozytywny

Projekt na etapie przygotowania i następnie wdrażania jest zgodny
z politykami horyzontalnymi UE, w tym równouprawnieniem płci. Analiza
prowadzona na etapie przygotowania projektu nie wskazała płci jako
czynnika różnicującego jeśli chodzi o odbiorców, w związku z powyższym
do udziału w zajęciach, szkoleniach, spotkaniach będą zachęcani zarówno
K, jak i M. Projekt uwzględnia równość szans płci na wszystkich etapach
realizacji projektu. W przygotowanie projektu zaangażowany jest zespół,
w którego skład wchodzą KiM. Wykonanie projektu będzie kontrolowane
pod kątem braku dyskryminacji płci. Zakłada się transparentne i uczciwe
zasady zatrudniania trenerów i współpracowników - pod uwagę brane
będą ich kwalifikacje i doświadczenie a nie płeć. Zasada
równouprawnienia płci zostanie zastosowana również do zarządzania
projektem.

Projekt vo fáze prípravy a následne implementácie je v súlade
s horizontálnymi politikami EÚ, vrátane rovnosti pohlavia. Analýza
vykonaná vo fáze prípravy projekt neukázala pohlavie ako činiteľ rozlíšenia
ak ide o KC príjemcov, v súvislosti s tým k účasti na zamestnaniach,
školeniach, stretnutiach budú pozývaní tak Ž, ako aj M. Projekt
r zohľadňuje rovnosť príležitostí pohlaví vo všetkých fázach realizácie. Do
prípravy Projektu r je zapojený tím, ktorého členmi sú Ž a M. Vykonanie
P bude kontrolované s tým kritériom, že niet diskriminácie pohlaví.
Predpokladajú sa transparentné a spravodlivé zásady zamestnania
školiteľov a spolupracovníkov – na zreteľ budú brane ich kvalifikácia
a skúsenosti a nie pohlavie. Zásada rovnosti pohlaví bude uplatnená tiež
pri riadení projektu.
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Horizontálne
princípy
Zasady horyzontalne

Druh
podpory
Typ wsparcia

Stručné odôvodnenie
Krótkie uzasadnienie

rovnaké príležitosti
a nediskriminácia
/ Równość szans
i niedyskryminacja

Pozitívny /
Pozytywny

Projekt ma pozytywny wpływ na realizację zasady równości szans KiM,
oraz niedyskryminacji ze względu na niepełnosprawność, religię, wiek,
światopogląd, pochodzenie etniczne (projekt transgraniczny
uwzględniający różne pochodzenie, narodowość, język), orientację
seksualną.Projekt względnia perspektywy równościowe (równość szans
płci i w dostępie dla OzN) i zasady uniwersalnego projektowania
w planowaniu (zbadania potrzeb K, M uwzględnienie specyficznych
potrzeb OzN), realizacji oraz ewaluacji - w tym usprawnienia dla ON
(sprzęt, architektura). Trenerzy będą zwracać uwagę na niewykluczający
i nie stereotypizujący język zajęć, a także pomagać odbiorcom szkoleń
radzić sobie z różnicami i innością. Organizacja zatrudnienia umożliwią
godzenie życia zawodowego z prywatnym, pracę zdalną i w elastycznych
godzinach.
Wydawnictwa i komunikaty promocyjne zostaną zaprojektowane zgodnie
z kryteriami dostępności by ograniczyć bariery w korzystaniu z nich.
Organizowane wydarzenia będą dostosowane do różnych grup, tak aby
uniknąć niedyskryminacji np. ze względu na wiek, płeć czy rasę.
Wydarzenia te organizowane będą w budynkach zapewniający swobodny
dostęp wszystkim osobom uczestniczącym. Prezentacje przygotowywane
będą dużą czcionką na ciemnym tle, w ten sposób będą lepiej widoczne dla
osób słabiej widzących.

Projekt má kladný vplyv na realizáciu zasady rovnosti príležitosti Ž a M,
ako aj nediskriminácie vzhľadom na postihnutie, vieru, vek, svetonázor,
etnický pôvod (cezhraničný projekt zohľadňujúci rôzny pôvod, národnosť,
jazyk), sexuálnu orientáciu. Zohľadňuje hľadisko rovnosti (rovnosť
príležitosti pohlaví a v prístupe k OzN) a zásady univerzálneho
navrhovania v plánovaní (prieskum potrieb Ž, M zohľadnenie špecifických
potrieb OzN), v realizácii a evalvácii – vrátane spôsobilosti pre ON
(zariadenia, architektúra). Školitelia budú venovať pozornosť použitiu
nevylučujúcemu a nestereotypnému jazyku na zamestnaniach a pomáhať
príjemcom školení poradiť si s rozdielmi a inakosťou. Organizácia
zamestnania umožňuje zladiť profesijný život so súkromným, prácu na
diaľku a v pružných hodinách.
Publikácie a propagačné správy budú navrhnuté podľa kritérií
prístupnosti, aby sa obmedzili prekážky pre ich používanie. Organizované
podujatia budú prispôsobené rôznym skupinám, aby sa zabránilo
nediskriminácii, napr. vzhľadom na vek, pohlavie alebo rasu. Tieto
podujatia budú organizované v budovách poskytujúcich voľný prístup
všetkým účastníkom. Prezentácie sa budú robiť veľkým písmom na tmavom
pozadí, aby boli viditeľné pre menej vidiace osoby.
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princípy
Zasady horyzontalne

Druh
podpory
Typ wsparcia

Stručné odôvodnenie
Krótkie uzasadnienie

Udržateľný rozvoj
/ Zrównoważony rozwój

Hlavný cieľ
projektu /
Główny cel

projektu

Proponowany projekt posiadana pozytywny wpływ i zdecydowanie wpisuje
się w założenia Unii Europejskiej z zakresu zrównoważonego rozwoju,
zdefiniowanego jako rozwój społeczno-gospodarczy, którego zadaniem jest
budowa bardziej konkurencyjnej gospodarki, zachowanie równowagi
w przyrodzie, przy jednoczesnym kreowaniu warunków sprzyjających do
jej rozwoju. Jest to w zgodzie z Deklaracja z Rio de Janeiro w sprawie
środowiska i rozwoju (1992). Projekt ten realizuje powyższą zasadę
przyczyniając się w sposób pośredni do poprawy sytuacji ekonomicznej
lokalnych społeczności bez negatywnego wpływu na środowisko naturalne
oraz z poszanowaniem
lokalnych zasobów kulturowych. Projekt ten promuje zasady wdrażania
zasad zrównoważonego rozwoju m.in. poprzez: drukowanie dwustronne
materiałów szkoleniowych i w miarę możliwości zastępowanie drukowania
umieszczaniem ich na stronach internetowych; zamieszczanie
opracowanych publikacji na stronie internetowej – publikacja będzie
bardziej dostępna a liczba wydrukowanych egzemplarzy – ograniczona;
organizacja spotkań/szkoleń/warsztatów poprzez prawidłową prowadzoną
logistykę wydarzenia; obustronne drukowanie i kopiowanie dokumentów,
drukowanie prezentacji Power Point w opcji 4 lub 6 slajdów na stronę,
drukowanie tylko tych dokumentów, które są niezbędne; konsultowanie
z przełożonymi i współpracownikami projektów dokumentów w wersji
elektronicznej (w trybie rejestruj zmiany); wyrzucanie zużytego papieru do
pojemników na makulaturę. Szkolenia zgodnie z ZZR – lokalizacja blisko
miejsca zamieszkania odbiorców zminimalizuje transport, lokalny catering
i produkty sezonowe. Najważniejsza jest tu jednak działalność, polegająca
na kreowaniu postaw świadomego konsumenta/turysty dbającego
o środowisko naturalne, również w interesie przyszłych pokoleń
(solidarność międzypokoleniowa) a także budowaniu lokalnej świadomości
na temat potencjału przyrodniczego jako zasobu wartego ochrony.

Navrhovaný projekt má pozitívny vplyv a rozhodne rešpektuje východiská
Európskej únie v oblasti trvalo udržateľného rozvoja, definovaný ako
sociálno-ekonomický rozvoj, ktorého úlohou je vybudovať
konkurencieschopnejšie hospodárstvo, uchovať rovnováhu v prírode pri
súčasnom vytváraní podmienok jej rozvoja. Je to v súlade s Vyhlásením
z Rio de Janeiro o životnom prostredí a rozvoji (1992). Tento projekt
realizuje uvedenú zásadu nepriamym príspevkom k zlepšeniu hospodárskej
situácie miestnych komunít bez negatívneho vplyvu na životné prostredie
a rešpektovaním miestnych kultúrnych zdrojov. Tento projekt propaguje
princípy implementácie zásad trvalo udržateľného rozvoja o. i. cez:
obojstrannú tlač výcvikových materiálov a tam, kde je to možné,
nahradenie tlače ich umiestnením na webové stránky; publikovanie
uverejnených publikácií na internetovej stránke – publikácia bude viac
dostupná a počet výtlačkov – obmedzený; organizácia
stretnutí/školení/workshopov prostredníctvom riadnej logistiky podujatia;
obojstranná tlač a kopírovanie dokumentov, tlač prezentácií v Power Point
s voľbou 4 alebo 6 strán na stranu, tlač iba tých dokumentov, ktoré sú
potrebné; konzultácie s nadriadenými a spolupracovníkmi návrhov
dokumentov v elektronickej verzii (v režime registruj zmeny); likvidácia
použitého papiera do kontajnerov na odpadový papier. Školenia v súlade
so ZZR – umiestnenie v blízkosti miesta bydliska príjemcov minimalizuje
dopravu, miestny catering a sezónne produkty. Najdôležitejšou je však
činnosť, spočívajúca vo vytvorení postojov uvedomelého
spotrebiteľa/turistu, ktorý sa stará o životné prostredie, a tiež v budovaní
miestneho povedomia o potenciáli prírody ako zdroja hodného ochrany
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VYHLÁSENIA VEDÚCEHO PARTNERA / OŚWIADCZENIA PARTNERA WIODĄCEGO

Vyhlásenie o zabránení dvojitého financovania mikroprojektu z fondov EÚ.
Oświadczenie o braku podwójnego finansowania mikroprojektu ze środków UE.

Vyhlasujem, že počas realizácie mikroprojektu nebude mikroprojekt ako celok ani žiadna z jeho častí
financovaná z iných štrukturálnych fondov EÚ.
Oświadczam, iż podczas realizacji mikroprojekt jako całość, ani żadna jego część, nie będzie wspierany ze środków innego programu pomocy
UE.

Mikroprojekt bude financovaný v súlade so zásadami zadávania verejných zákaziek.
Mikroprojekt będzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówień publicznych.

Vyhlasujem, že mikroprojekt bude financovaný v súlade so zásadami zadávania verejných zákaziek.
Oświadczam, że mikroprojekt będzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówień publicznych.

Vyhlásenie o pripravenosti mikroprojektu na jeho realizáciu v súlade s legislatívou EÚ a s národnou
legislatívou.
Oświadczenie o gotowości mikroprojektu do realizacji i jego zgodności z prawodawstwem UE i krajowym.

Vyhlasujem, že tento mikroprojekt je pripravený na realizáciu, vlastní všetky relevantné dokumenty a povolenia
(ak sú potrebné) v súlade s legislatívou EÚ a s národnou legislatívou všetkých zapojených partnerov.
Oświadczam, iż mikroprojekt jest przygotowany do realizacji, posiada stosowne dokumenty i pozwolenia (jeśli dotyczy) zgodnie
z prawodawstwem UE i krajowym wszystkich zaangażowanych partnerów.

Vyhlásenie týkajúce sa súhlasu so spracovaním a zverejňovaním osobných údajov.
Oświadczenie dotyczące zgody na przetwarzanie i publikowanie danych osobowych.

Súhlasím so spracovaním osobných údajov obsiahnutých v predkladanej žiadosti a v jej prílohách na účely
spojené s realizáciou mikroprojektu.
Wyrażam zgodę na przetwarzanie i publikowanie danych osobowych, zawartych w przedkładanym wniosku i załącznikach, do celów związanych
z realizacją projektu parasolowego.

Vyhlásenie týkajúce sa súhlasu súvisiaceho so sprístupňovaním žiadosti subjektom vykonávajúcim
hodnotenie operačných programov.
Oświadczenie dotyczące zgody na udostępnienie wniosku podmiotom dokonującym ewaluacji programów operacyjnych.

Súhlasím so sprístupňovaním údajov obsiahnutých v projektovej žiadosti subjektom vykonávajúcim evaluáciu
operačných programov za podmienky, že tieto subjekty zaistia ochranu informácií a tajomstiev v nej
obsiahnutých.
Wyrażam zgodę na udostępnienie danych zawartych we wniosku aplikacyjnym podmiotom dokonującym ewaluacji programów operacyjnych pod
warunkiem zapewnienia przez te podmioty ochrony informacji oraz tajemnic w nim zawartych.

Trestná zodpovednosť za uvedenie nepravdivých informácií alebo podávanie nepravdivých vyhlásení
Odpowiedzialność karna za podanie fałszywych informacji lub złożenie fałszywych oświadczeń.

Som si vedomý trestnej zodpovednosti za uvedenie nepravdivých údajov alebo podanie nepravdivých vyhlásení.
Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za podanie fałszywych danych lub złożenie fałszywych oświadczeń.

Dátum, podpis a pečiatka s menom oprávnenej
osoby / Data, podpis oraz pieczęć imienna osoby uprawnionej

Oficiálna pečiatka žiadateľa / Oficjalna pieczęć
wnioskodawcy

pečiatka / pieczęć



Interreg

Verzia zo dňa 19-06-2018 - kontrolné číslo 1176368529 58 / 58

PRÍLOHY / ZAŁĄCZNIKI

Príloha / Załącznik Bolo priložené? / Czy
dołączono?

Partnerska dohoda medzi partnermi týkajúca sa realizácie mikroprojektu (v
súlade so vzorom)
Porozumienie partnerskie pomiędzy partnerami w sprawie realizacji mikroprojektu (zgodnie ze wzorem)

Áno / Tak

Súvaha za predchádzajúci rok
Bilans za ubiegły rok Áno / Tak

Výkaz ziskov a strát za predchádzajúci rok
Rachunek zysków i strat za ubiegły rok Áno / Tak

Výpis zo Štátneho súdneho registra /obchodného registra v súlade so
štatútom/stanovami
Wypis z Krajowego Rejestru Sądowego i innych rejestrów zgodnie ze statutem

Áno / Tak

Štatút/stanovy
Statut Áno / Tak

Vyhlásenie o DPH a nedoplatkoch voči verejnoprávnym inštitúciám (t.j. že
nemajú nedoplatky na zdravotnom a sociálnom poistení ani daňové nedoplatky)
Oświadczenia VAT i o niezaleganiu ze zobowiązaniami publiczno-prawnymi

Áno / Tak

Vyhlásenie týkajúce sa štatnej pomoci pre mikroprojekt
Oświadczenie dotyczące pomocy publicznej w mikroprojekcie Áno / Tak

Vyhlásenie o poverení realizácie mikroprojektu inej jednotke
Oświadczenie o powierzeniu realizacji mikroprojektu innej jednostce Nie / Nie

Vyhlásenie o realizácii ukazovateľa výsledku
Oświadczenie o realizacji wskaźnika rezultatu Áno / Tak

Opis vplyvu mikroprojektu na životné prostredie
Opis wpływu mikroprojektu na środowisko Áno / Tak

Stručný opis prípravy v jazyku cezhraničného partnera
Skrócony opis przygotowany w języku partnera zagranicznego Nie / Nie

Iné nevyhnutné priložené dokumenty vyžadované poľskou/slovenskou legislatívou alebo špecifikáciou
mikroprojektu.
Inne niezbędne załączone dokumenty wymagane prawem polskim/słowackim lub specyfiką mikroprojektu

---


